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OPĆINSKO VIJEĆE 

 

13.  
 

Na temelju ĉlanka 28. stavka 4. Zakona o 

komunalnom gospodarstvu (N.N. br. 26/03 - proĉišćeni 

tekst, 82/04, 110/04, 178/04, 38/09, 79/09, 153/09, 

49/11, 84/11, 90/11, 144/12, 94/13, 147/14, 36/15), 

ĉlanka 19. Statuta Općine Kršan (''Sluţbeno glasilo 

Općine Kršan'' br. 06/09, 05/13.) i ĉl. 85. Poslovnika 

Općinskog vijeća Općine Kršan (Sluţbeno glasilo 

Općine Kršan br. 07/09, 07/13, 13/13, 05/15), Općinsko 

vijeće Općine Kršan je na sjednici odrţanoj dana 23. 

oţujka 2016. godine donijelo 

  

ZAKLJUĈAK 

 

 1. Prihvaća se Izvješće o izvršenju Programa 

odrţavanja komunalne infrastrukture za djelatnosti iz 

ĉlanka 22. stavka 1. Zakona o komunalnom 

gospodarstvu (N.N. br. 26/03 - proĉišćeni tekst, 82/04, 

110/04, 178/04, 38/09, 79/09, 153/09, 49/11, 84/11, 

90/11, 144/12, 94/13, 147/14 i 36/15) u Općini Kršan za 

2015. godinu. 

 

2. Ovaj će se zakljuĉak objaviti u ''Sluţbenom glasilu 

Općine Kršan''. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE KRŠAN 

 

KLASA: 021-05/16-01/4 

URBROJ: 2144/04-05-16-2 

Kršan, 23. oţujka 2016. 

 

                                       Predsjednik 

                                       Općinskog vijeća 

  

                                       Boris Babić, v.r 

---------------------------------------------------------- 

 

14. 
 

Na temelju ĉlanka 28. stavka 4. Zakona o 

komunalnom gospodarstvu (N.N. br. 26/03 - proĉišćeni 

tekst, 82/04, 110/04, 178/04, 38/09, 79/09, 153/09, 

49/11, 84/11, 90/11, 144/12, 94/13, 147/14, 36/15), 

ĉlanka 19. Statuta Općine Kršan (''Sluţbeno glasilo 

Općine Kršan'' br. 06/09, 05/13.) i ĉl. 85. Poslovnika 

Općinskog vijeća Općine Kršan (Sluţbeno glasilo 

Općine Kršan br. 07/09, 07/13, 13/13, 05/15), Općinsko 

vijeće Općine Kršan je na sjednici odrţanoj dana 23. 

oţujka 2016. godine donijelo 

 

Z A K LJ U Ĉ A K 

 

            1. Prihvaća se Izvješće o izvršenju Programa 

graĊenja objekata i ureĊaja komunalne infrastrukture iz 

ĉlanka 30. Zakona o komunalnom gospodarstvu (N.N. 

br. 26/03 - proĉišćeni tekst, 82/04, 110/04, 178/04, 



 

SLUŢBENO GLASILO 

 Stranica  2  -  Broj 4                                     OPĆINE KRŠAN                                       06. travnja 2016.                                                                                                             

__________________________________________________________________________________________________ 

 

 

38/09, 79/09, 153/09, 49/11, 84/11, 90/11, 144/12, 

94/13, 147/14 i 36/15) u Općini Kršan za 2015. godinu. 

 

2. Ovaj će se zakljuĉak objaviti u ''Sluţbenom 

glasilu Općine Kršan''. 

 

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE KRŠAN 

 

KLASA: 021-05/16-01/4 

URBROJ: 2144/04-05-16-3 

Kršan, 23. oţujka 2016. 

                                       Predsjednik 

                                       Općinskog vijeća 

  

                                       Boris Babić, v.r 

---------------------------------------------------------- 

 

 

 

15. 
 

  Na temelju ĉlanka 110., a u skladu sa ĉlankom 

108. Zakona o proraĉunu (Narodne novine br.87/08 i 

136/12),  te  ĉlanka 19. Statuta  Općine Kršan  (Sluţbeno 

glasilo Općine Kršan br.06/09 i 05/13), Općinsko vijeće 

Općine Kršan, na sjednici odrţanoj dana 23. oţujka 

2016. godine donosi 

 

GODIŠNJI IZVJEŠTAJ 

O IZVRŠENJU PRORAĈUNA OPĆINE KRŠAN 

ZA RAZDOBLJE OD 01. SIJEĈNJA DO 31. 

PROSINCA 2015. GODINE 

 

I. 

Sadrţaj Godišnjeg izvještaja 

 

Godišnji izvještaj o izvršenju Proraĉuna Općine Kršan 

za razdoblje od 01. sijeĉnja do 31. prosinca 2015. godine 

sadrţi slijedeće preglede, a koji su sastavni dio istog: 

     

- Rekapitulaciju Općeg dijela  Proraĉuna   

- Opći  dio Proraĉuna   

- Posebni dio Proraĉuna (Pregled izvršenja 

programa)  

- Obrazloţenje uz Izvještaj o izvršenju Proraĉuna 

Općine Kršan   

♦ Uvod  

♦ Prihodi i primici   

♦ Rashodi i izdaci  

♦ Rezultat poslovanja  

♦ Stanje financijskih sredstava  

♦ Izvještaj o zaduţivanju i upravljanju dugom  

♦ Popis potraţivanja  

♦ Popis obveza  

♦ Pregled izvršenja programa  

♦ Zakljuĉak  

 

II. 

Podaci o objavi Godišnjeg izvještaja 

 

         Ovaj Godišnji izvještaj o izvršenju Proraĉuna 

Općine Kršan za 2015. godinu objaviti će se  u 

Sluţbenom glasilu Općine Kršan. 
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Obrazloţenje uz Godišnji izvještaj o izvršenju 

Proraĉuna Općine Kršan za razdoblje od 01. sijeĉnja 

do 31. prosinca 2015.godine 

 

UVOD 

 

 Proraĉun Općine Kršan za 2015. godinu 

usvojen je 17. prosinca 2014. godine. Prihodi i primici 

proraĉuna planirani su u iznosu od 36.860.248,09 kn, 

dok su rashodi i izdaci planirani u visini 33.231.500,00 

kn. Razlika od 3.628.748,09 kn, odnosila se na planirani 

manjak.  

 Dana 08. svibnja 2015. godine, općinski 

naĉelnik je temeljem ĉlanka 46. Zakona o proraĉunu 

donio Odluku o preraspodjeli sredstava planiranih u 

Proraĉunu Općine Kršan za 2015. godinu, ĉime se 

izvršena preraspodjela 200.000,00 kn sa stavke 

(3232113) Sanacija i obnova zgrade Doma kulture u 

Kršanu i 100.000,00 kn sa stavke (421230) Izgradnja 

dječjeg vrtića u Kršanu, odnosno ukupno 300.000,00 kn 

na stavku (3232109) Sanacija škole u Šušnjevici. 

 I. izmjene i dopune Proraĉuna usvojene su 10. 

lipnja 2015. godine. Osim ciljanih izmjena i dopuna 

Proraĉuna za 2015. godinu, izvršeno je i usklaĊenje, 

odnosno, u proraĉun je uvršten i manjak u iznosu od 

4.507.871,91 kn, sa kojim je završena protekla 

proraĉunska godina, a koji podatak u trenutku donošenja 

osnovnog Proraĉuna, nije bio poznat, i planiran je u 

iznosu od 3.628.748,09 kn. Ovim izmjenama i 

dopunama Prihodi i primici planirani su u visini od 

29.391.621,91 kn, a rashodi i izdaci 24.883.750,00 kn. 

 Dana 28. kolovoza 2015. godine izvršena je 

druga preraspodjela sredstava proraĉuna, na naĉin da je 

stavka u programu Programu školskog i ostalog 

obrazovanja i predškolskog odgoja (363150) 

Ost.tek.donacije-Dječji vrtić Pjerina Verbanac, 

umanjena za 15.000,00 kn, za koje iznos je povećana 

stavka u Programu (aktivnosti) Izrade planova, studija, 

projekata i podloga (42637116) Dok.prost.uređenja-

UPU Suha marina-gosp.namjena. 

 II. izmjene i dopune proraĉuna usvojene su 24. 

rujna 2015. godine, a razlog istog bio je da se stvore 

uvjeti za uĉinkovito pripremanje, pokretanje i 

financiranje lokalnih razvojnih projekata, odnosno za 

prijavu za mjere u sklopu Programa ruralnog razvoja 

RH. Ovim izmjenama i dopunama Prihodi i primici 

planirani su u visini od 30.031.621,91 kn, a rashodi i 

izdaci 25.523.750,00 kn. 

 

 U izvještaju o izvršenju Proraĉuna Općine 

Kršan za razdoblje od 01. sijeĉnja do 31. prosinca 2015. 

godine, usporedno je prikazano izvršenje prethodne 

godine, plan proraĉuna sa izmjenama i dopunama i 

izvršenje za 2015. godinu, a sadrţi: 

Opći dio  - koji se sastoji od: 

A. Raĉuna prihoda i rashoda u kojem su 

sadrţani svi prihodi poslovanja i primici od 

prodaje imovine i svi tekući izdaci i rashodi 

za nabavu imovine 

B. Raĉuna financiranja (zaduţivanja) u kojem 

su sadrţani primici i izdaci vezani za 

primljene i date zajmove i kredite. 

C. Raspoloţivih sredstava iz prethodnih 

godina (neutrošena sredstva ili manjak 

sredstava) 

Posebni dio – koji se sastoji od rashoda i izdataka 

proraĉunskih korisnika rasporeĊenih po razdjelima i 

glavama u tekuće i razvojne programe i aktivnosti, za 

tekuću proraĉunsku godinu u skladu sa ekonomskim 

klasifikacijama (kontima) koje su propisane za izradu 

proraĉuna. 

 

 Sukladno ĉlanku 39. Zakona o proraĉunu (NN 

87/08, 136/12 i 15/15), Proraĉun Općine Kršan za 2015. 

godinu je donesen, na razini podskupine (treća razina) 

ekonomske klasifikacije i kao takav bi trebao biti 

prikazan i u izvještaju. U skladu sa ĉlankom 108. istog 

Zakona, izvršenje ukupnih prihoda i primitaka te rashoda 

i izdataka prikazuje se na razini odjeljka (ĉetvrta razina) 

ekonomske klasifikacije, ali su u ovom godišnjem 

izvještaju, iz razloga transparentnosti, svi podaci (i plana 

i izvršenja) prikazani na razini osnovnog raĉuna 

(analitiĉki). 

  

 U razdoblju od 01.01. do 31.12.2015. godine 

Općina Kršan je ostvarila je ukupan prihod u visini od 

21.774.463,51 kn ili 72,51 % plana.  U isto vrijeme 

rashodi i izdaci iznose 22.356.661,84 kn ili 87,59 % 

plana. Isto je rezultiralo manjkom prihoda nad 

rashodima i izdacima u visini 582.198,33 kn, za koji je 

iznos postojeći manjak povećan i trenutno iznosi 

5.090.070,24 kn, a planira se pokriti iz prihoda 2016. 

godine. 

 

PRIHODI I PRIMICI 

 

Naprijed navedeni ukupni prihodi ostvareni u 2015. 

godini, u iznosu od 21.774.463,51 kn, odnose se na 

prihode od poslovanja i prihode od prodaje nefinancijske 

imovine. 

 Prihodi poslovanja  ostvareni su u visini 

21.163.393,35 kn što iznosi 86,45 % godišnjeg 

Proraĉuna Općine Kršan za 2015. godinu, a u ukupnom 

prihodu uĉestvuju sa 97,19 %. 

 Od prihoda s temelja Komunalnih doprinosa i 

naknada  koji je ostvaren u iznosu od 4.557.004,15 kn, i 

u ukupnom prihodu uĉestvuje sa 20,93 %, najznaĉajniji 

je prihod od komunalne naknade, koji biljeţi ostvarenje 

od 95,84 % u odnosu na planiranu veliĉinu ili 

4.120.995,00 kn. 

 Postotak izvršenja komunalnog doprinosa je 

14,53 % ili 436.009,15 kn, iz razloga znatno većeg 
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planiranog prihoda od istog, a koje se u ovom razdoblju 

nije uspjelo realizirati.  

Porezni prihodi  ostvareni su u visini od 4.242.983,96 kn 

ili 97,43 % plana, i uĉešće u ukupnim prihodima im je 

19,49 %. Ovi prihodi se prvenstveno odnose na prihode 

od poreza na dohodak. Povrat poreza po godišnjim 

prijavama u 2015. godini iznosi 287.962,97 kn, te je 

premašio planiranu veliĉinu za 10,75 %.  

Pomoći iz inozemstva i od subjekata unutar općeg 

proračuna ostvareni su u visini 577.131,44 kn, a odnose 

se donacije iz ţupanijskog proraĉuna za poticanje 

projekata turizma (Samoniklo bilje) i socijalne pomoći 

za ogrjev, te za kapitalnu pomoć kod obnove škole 

Šušnjevica, pomoći izravnanja decentralizirane funkcije, 

kao i kapitalne pomoći od Ministarstva kulture za 

program zaštite kulturnog dobra kule Stari Grad Plomin.  

 Prihodi od prodaje nefinancijske imovine  u 

iznosu od 611.070,16 kn, ostvareni su u visini 11,01 % 

godišnjeg plana, i to sa temelja prodaje zemljišta, 

obroĉne prodaje stanova, graĊevinskih objekata, 

grobnica i grobnih mjesta. U ukupnom prihodu 

uĉestvuju sa 2,81 %.  

 Primici od financijske imovine i zaduživanja  
nisu ni planirani u Proraĉunu, jer Općina Kršan u ovom 

razdoblju nije planirala, a ni ostvarila nova zaduţenja. 

 

RASHODI I IZDACI  

 

Ukupni rashodi i izdaci u ovom razdoblju ostvareni su u 

visini od 22.356.661,84 kn ili 87,59 % plana. 

 Rashodi za zaposlene ostvareni su u visini 

2.156.810,80 kn, i uĉešće u ukupnom prihodu iznosi 

9,91 %, a izvršenje iznosi 89,86 % Proraĉuna za 2015. 

godinu.  

Materijalni rashodi ostvareni su u visini 10.468.090,93 

kn i u ukupnom prihodu uĉestvuju sa 48,08 %, a 

izvršenje Proraĉuna iznosi 89,92 %. Unutar ove stavke 

najveći dio odnosi se na rashode elektriĉne energije, 

usluge tekućeg i investicijskog odrţavanja, komunalne i 

intelektualne usluge. Rashodi su uglavnom vezani za 

programe odrţavanja komunalne infrastrukture (javna 

rasvjeta i asfaltiranje), adaptaciju i odrţavanje poslovnih, 

stambenih i ostalih objekata, programe planova, studija, 

projekata i podloga, dok se iznos od 321.084,15 kn 

odnosi na troškove predstavniĉkih tijela (naknade za rad 

duţnosnika, troškovi izbora), a iznos od 1.180.421,97 

kn, na materijalne troškove uprave (uredski materijal, 

elektriĉna energija, komunalne, poštanske, telefonske i 

raĉunalne usluge, rashode za prigodne sveĉanosti, 

reprezentaciju i ostale sliĉne usluge). 

 Financijski rashodi ostvareni su u iznosu od 59.850,04 

kn, i odnose se najvećim dijelom na redovne kamate po 

kreditima, te usluge banaka, pristojbe i sudske troškove. 

Kako se otplata dugoroĉnog kredita bliţi kraju i  kamate 

se osjetno smanjuju svake godine. 

Tekuće pomoći unutar opće države odnose se na 

donacije za Djeĉji vrtić i Javnu vatrogasnu postrojbu 

Labin. Izvršenje iznosi 1.421.373,43 kn, i po konaĉnom 

obraĉunu ostvareno je 100,45 % godišnjeg plana, a u 

ukupnom prihodu uĉestvuje sa 6,53 %. Djeĉji vrtić 

Općina financira vlastitim sredstvima u cjelini, a JVP se 

financira dijelom iz potpora izravnanja, a dijelom iz 

vlastitih sredstava. Općina Kršan je za 2015. godinu, bila 

obvezna Gradu Labinu uplatiti sredstva za redovno 

financiranje Djeĉjeg vrtića u iznosu od 800.313,33 kn, 

uvećano za program za predškolskog odgoja u iznosu od 

15.076,22 kn, što ukupno iznosi 815.389,55 kn i 

podmirena je ukupna obveza, kao i za potrebe JVP gdje 

je ukupna obveza iznosila 605.983,88 kn. 

 Naknade građanima i kućanstvima temeljem 

Socijalnog programa, kao i  Programa školskog i ostalog 

obrazovanja i predškolskog odgoja, ostvaruju se u skladu 

sa dinamikom plana i pojedinaĉnih dostavljenih 

zahtjeva. U  navedene svrhe je u ovom razdoblju  

izdvojeno 1.785.559,18 kn ili 97,97 % plana. Uĉešće u 

ukupnom prihodu iznosi 8,20 %. Najveći iznos od 

498.650,00 kn, odnosi se na isplaćene stipendije i 

školarine, dok se iznos od 180.126,00 kn odnosi na 

sufinanciranje cijene prijevoza uĉenika i 31.304,00 kn za 

prehranu uĉenika osnovnih škola, a 43.356,00 na 

sufinanciranje boravka djece u vrtiću. Za opremu za 

novoroĊenĉad izdvojeno je 148.000,00 kn, a za školske 

knjige uĉenika osnovnih škola 32.650,34 kn. Za dom i 

pomoć u školovanju na temelju socijalnog programa 

izdvojeno je 51.8140,00 kn. Za pomoć za pogrebne 

troškove izdvojeno je 45.000,00 kn. Na pomoć u naravi 

za umirovljenike i domaćice izdvojeno je 168.100,00kn. 

Pomoć obiteljima u novcu i naravi (bonovi za hranu i 

ostale potrepštine,  ogrjev, troškovi vode, elektriĉne 

energije i odvoza smeća) izvršena je u ukupnom iznosu 

od 447.766,52 kn, a koju pomoć ostvaruje oko 50 stalnih 

korisnika, teţeg materijalnog stanja sa podruĉja Općine 

Kršan, ali pomoć se dodjeljuje i po pojedinaĉnim 

zahtjevima.  

 Za Donacije i ostale rashode  izdvojeno je 

2.522.843,69 kn ili 97,18 % planirane veliĉine. U 

ukupnom prihodu uĉestvuju sa 11,59 %. Iz ovih 

sredstava dotiraju sportske, kulturne i ostale udruge 

graĊana, kao i Turistiĉka zajednica Kršan i 

Poljoprivredna zajednica Ĉepić Polje. Isto se takoĊer 

odnosi i na kapitalne pomoći, odnosno sufinanciranje 

odlagališta otpada Cere,  temeljem Sporazuma sa 

komunalnim poduzećem 1. Maj koje su djelomiĉno u 

vlasništvu i Općine Kršan.  

U ovoj skupini nalaze se i dotacije za politiĉke stranke, 

za koje je prema Odluci o rasporeĊivanju sredstava za 

rad politiĉkih stranaka zastupljenih u Općinskom vijeću 

Općine Kršan, planirano i izvršeno 75.000,00 kn.  

 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 
ostvareni su u visini 2.702.559,53 kn  od ĉega se najveći 

dio odnosi na rekonstrukciju vodovodne mreţe na 

podruĉju Općine Kršan, te izradu dokumentacije za 

prostorno ureĊenje na podruĉju Općine Kršan, kako bi se 

stvorili  uvjeti za kapitalna ulaganja u narednom 

razdoblju. Izvršeno je 61,83 % plana i u ukupnom 

prihodu uĉestvuju sa 12,41 %.  
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 Izdaci za financijsku imovinu i otplate 

zajmova  izvršeni su u iznosu od 1.239.574,24 kn, a 

odnose se na otplatu glavnice po kreditu od Erste banke 

iz 2004. godine. Izvršenje plana ja 99,17 %. Otplata 

ovog kredita istiĉe u travnju 2016. godine.  

 

 

 

REZULTAT POSLOVANJA 

U razdoblju od 01.01. do 31.12.2015. godine Općina 

Kršan je ostvarila je ukupan prihod u visini od 

21.774.463,51 kn. U isto vrijeme rashodi i izdaci iznose 

22.356.661,84 kn. Isto je rezultiralo manjkom prihoda 

nad rashodima i izdacima u visini 582.198,33 kn, tako 

da  postojeći manjak trenutno iznosi 5.090.070,24 kn. 

Navedeni manjak, planira se pokriti iz prihoda 2015. 

godine.  

 

 

OPIS 
Proraĉun  

2015. 

Izvršenje proraĉuna                      

2015 

Indeks   

ostv./plan 

Ukupni prihodi i primici 30.031.621,91 21.774.463,51 72,51 

Ukupni rashodi i izdaci 25.523.750,00 22.356.661,84 87,59 

Višak – manjak tekuće godine   4.507.871,91 -582.198,33 - 

Manjak prihoda prethodnih godina-stanje 31.12.2010 -4.507.871,91 -4.507.871,91 - 

Ukupno manjak  -stanje 31.12.2015 0,00 -5.090.070,24 - 

 

Grafički prikaz godišnjeg  izvršenja Proračuna Općine Kršan za 2015. godinu  

 

STANJE FINANCIJSKIH SREDSTAVA 

 

Stanje ţiro raĉuna 8.875,53 

Stanje blagajne 8.027,75 

Ukupno 16.903,28 

  

Dugoroĉna financijska ulaganja 

-   Ulaganje u dionice «Uljanika» 25,00 
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-   Temeljni udjel u IVS d.o.o. 7.800,00 

-   Temeljni udio u KP 1.Maj d.o.o. 329.800,00 

-   Temeljni udio u Vodovodu d.o.o. 1.825.500,00 

 

 

 

IZVJEŠTAJ O ZADUŢIVANJU I UPRAVLJANJU DUGOM 

 Općina Kršan ima dugoroĉni kredit koji je, uz suglasnost Vlade RH, dobila za kapitalna ulaganja i to za  izgradnju  

vodovoda na dionici Plomin-Vidikovac-Donadići (Paroni) u 2004. godini, a ĉija je otplata zapoĉela u srpnju 2006. godine. 

Kredit je ugovoren na 10 godina uz kamatnu stopu 1,6 + tromjeseĉni euribor. Kredit će biti otplaćen u travnju 2016. 

godine. 

 

Slijedi pregled otplate istog: 

 

 

 

POPIS POTRAŢIVANJA 

Napomena: Potraţivanja se odnose na ukupan dug bez obzira na dospijeće. 

Potraţivanja za zakupninu 273.209,32 

Potraţivanja za naknadu za korištenje javnih površina 34.245,06 

Potraţivanja za stanarinu i najamninu 56.177,95 

Potraţivanja za komunalnu naknadu 159.057,73 

Potraţivanja za obroĉnu prodaju stanova 100.962,56 

Potraţivanja za prodaju grobnica i grobnih mjesta 8.081,24 

Potraţivanja za dopremu vode     97,24 

Potraţivanja za nadoknadu za korištenje prostora elektrana    1.259.937,14   

Potraţivanja za lokalne poreze    203.406,10 

Potraţivanja za komunalni doprinos 14.410,78 

Potraţivanja za zadrţ.nezak.izgr.zgrade  1.109,89 

Ostala nedospjela potraţivanja  

(za obroĉnu prodaju stanova i teĉ.razlike) 2.139.485,79 

Ukupno 4.250.180,80 

Red.br. Opis                                            Namjena 

Izgradnja  vodovoda na dionici 

Plomin-Vidikovac-Donadići 

(Paroni) 

1. Godina dobivanja kredita 2004. 

2. Iznos glavnice  12.197.907,90 

3. Iznos kamata  2.733.054,76 

4. Kamatna stopa-trenutno  (1,6%+Euribor) cca  1,6  % 

5. Ostali troškovi kredita 24.000,00 

6. Broj anuiteta godišnje 4 

7. Godišnji anuitet - prosjeĉni 1.200.000,00 

8. Rok otplate (bez poĉeka) 10 godina 

9. Razdoblje poĉeka 1 godina 

10. Otplaćeno  glavnice    do 31.12.2015                 11.484.325,90 

11. Otplaćeno  kamata      do 31.12.2015       3.096.058,83 

12. Ostalo za otplatu (glavnice)  713.582,00 
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POPIS OBVEZA 

Napomena: Obveze se odnose na ukupan dug bez obzira na dospijeće. 

 

Popis obveza prema vrsti rashoda: 

Uredski materijal 22.959,10 

Energija 164.207,28 

Usluge pošte telef. 5.843,74 

Usluge tekućeg i inv. odrţavanja 1.049.358,44 

Usluge promidţbe i informiranja 17.683,25 

Komunalne usluge 725.016,46 

Zdravstvene i veterinarske usluge 4.750,00 

Intelektualne usluge 129.877,50 

Raĉunalne usluge 2.487,50 

Reprezentacija 17.868,42 

Ostali nespomenuti rashodi 35.933,97 

Ostali financijski rashodi 2.337,29 

Obv.za graĊ.i kućanstva 234.728,39 

Obveze za nabavu nefinancijske imovine 716.806,26 

Obveze za ostale usluge (graĊani, udruge i sl. inst.) 81.492,55 

Ukupno 3.211.350,15 

  

 

Ostale obveze: 

Obv.za ost.nesp.financ.rash.-55% RH od prodaje stanova 2.513.315,33 

Obveze za glavnicu po kreditu iz 2004. 713.582,00 

Obveze za zaposlene 174.028,09 

Obveze po ugovorima o djelu i naknada predst.tijela 29.212,91 

Obveze za jamĉevine 118.344,04 

Ukupno ostale obveze 3.548.482,37 

 

 

PREGLED IZVRŠENJA PROGRAMA 

Red. 

Broj 
Ekon. Klasifikacija 

Izvršenje 

proračuna 

31.12.2014 

Proračun 

2015  

Izvršenje 

proračuna 

31.12.2015 

Indeks 

izvrš2015/            

plan2015 

1. 
Predstavniĉka i izvršna tijela i mjesna 

samouprava 
471.942,58 585.000,00 442.420,88 75,63 
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2. 
Priprema i donošenje akata iz djelokruga 

tijela 
4.746.851,77 4.866.000,00 4.632.021,01 95,19 

3. 
Otplata kredita (glavnice i kamate) za 

izgradnju vodovoda 
1.289.438,27 1.280.000,00 1.262.811,56 98,66 

4. 
Izgrad.adapt.odrţav.posl.i stamb.objekata i 

objekata spom.baštine 
2.696.236,33 4.488.000,00 3.773.105,00 84,07 

5. Odrţavanje komunalne infrastrukture 2.776.446,32 3.550.000,00 3.484.617,55 98,16 

Red. 

Broj 
Ekon. Klasifikacija 

Izvršenje 

proračuna 

31.12.2014 

Proračun 

2015  

Izvršenje 

proračuna 

31.12.2015 

Indeks 

izvrš2015/            

plan2015 

6. Planovi, studije, projekti i podloge 631.023,75 1.291.250,00 595.288,92 46,10 

7. 
Izgradnja objekata i ureĊaja komunalne 

infrastrukture 
1.025.072,28 3.885.000,00 2.614.246,06 67,29 

8. Program javnih potreba u kulturi 234.189,25 215.500,00 206.144,13 95,66 

9. Program javnih potreba u sportu 711.880,07 737.000,00 757.757,64 102,82 

10. Program socijalne skrbi 1.280.059,93 1.124.500,00 1.288.142,56 114,55 

11. Program zdravstvene zaštite 222.677,68 280.000,00 236.051,78 84,30 

12. 
Školsko i ostalo obrazovanje i predškolski 

odgoj 
1.443.458,97 1.770.000,00 1.534.338,09 86,69 

13. Razvoj poljoprivrede 223.777,50 247.000,00 278.900,00 112,91 

14. Razvoj turizma 277.125,00 310.000,00 321.511,46 103,71 

15. Razvoj poduzetništva 15.754,36 10.000,00 6.655,20 66,55 

16. 
Tekuće donacije udrugama i ostalim 

neprofitnim organizacijama 
70.189,76 65.000,00 87.559,58 134,71 

17. Zaštita od poţara i civilna zaštita 766.779,83 796.000,00 803.184,23 100,90 

18. Rashodi za nacionalnu manjinu Bošnjaka 24.293,55 23.500,00 31.906,19 135,77 

  UKUPNO - POSEBNI DIO 18.907.197,20 25.523.750,00 22.356.661,84 87,59 

Napomena: Analitiĉki prikaz izvršenja programa, prikazan je u Posebnom dijelu proraĉuna 

 

Grafički prikaz godišnjeg izvršenja Proračuna Općine 2015. godinu po programima 
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Struktura izvršenja programa za razdoblje 01.01.-31.12.2015 
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2% 
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ZAKLJUĈAK 

  

 Zakonom o proraĉunu (NN broj 87/08 i 

136/12), odredbom ĉlanka 110. stavka 2. utvrĊena je 

obveza izvršnog tijela jedinice lokalne samouprave da 

podnese godišnji izvještaj o izvršenju proraĉuna za 

proteklu godinu predstavniĉkom tijelu na donošenje, 

najkasnije do 1. lipnja tekuće godine. 

 U skladu sa zakonskom obvezom, sastavljen je 

Godišnji izvještaj o izvršenju Proraĉuna Općine Kršan 

za 2015. godinu. U izvještaju su, iz razloga 

transparentnosti, svi podaci (i plana i izvršenja) 

prikazani na razini osnovnog raĉuna (analitiĉki).  

 U razdoblju od 01.01. do 31.12.2015. godine 

Općina Kršan je ostvarila je ukupan prihod u visini od 

21.774.463,51 kn ili 72,51 % plana.  U isto vrijeme 

rashodi i izdaci iznose 22.356.661,84 kn ili 87,59 % 

plana. Isto je rezultiralo manjkom prihoda nad 

rashodima i izdacima u visini 582.198,33 kn, za koji je 

iznos postojeći manjak povećan i trenutno iznosi 

5.090.070,24 kn, a planira se pokriti iz prihoda 2016. 

godine. 

 

 

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE KRŠAN  

 

KLASA: 021-05/16-01/4 

URBROJ: 2144/04-05-16-4 

Kršan, 23. oţujka 2016 

                              Predsjednik 

   Općinskog vijeća 

 

   Boris Babić, v.r. 

-------------------------------------------------------------------- 

 

 

16. 
 

 

      Na temelju ĉlanka 19. Statuta Općine Kršan 

("Sluţbeno glasilo Općine Kršan“ br 06/09., 05/13.) a  u  

svezi  s  ĉlankom  113.  Zakona  o  prostornom  ureĊenju 

(„Narodne novine“ br. 153/13) Općinsko vijeće Općine 

Kršan, na sjednici odrţanoj dana 23. oţujka 2016. 

godine utvrdilo je proĉišćeni tekst Odredbi za 

provoĊenje i grafiĉkog dijela Urbanistiĉkog plana 

ureĊenja Pristav. 

Proĉišćeni  tekst  Odredbi  za  provoĊenje  i  grafiĉkog  

dijela  Urbanistiĉkog plana ureĊenja Pristav obuhvaća 

Odredbe za provoĊenje i grafiĉki dio Urbanistiĉkog 

plana ureĊenja Pristav iz  Odluke  o  donošenju  

Urbanistiĉkog plana ureĊenja dijela naselja Pristav 

("Sluţbeno  glasilo Općine Kršan" br. 22/12),  te 

Izmjene  i  dopune  Odredbi  za  provoĊenje  i  grafiĉkih 

dijelova  Urbanistiĉkog plana ureĊenja Pristav iz  

Odluke  o  donošenju  Izmjena  i dopuna  Urbanistiĉkog 

plana ureĊenja Pristav ("Sluţbeno  glasilo Općine 

Kršan"  br. 3/16).  

Proĉišćeni  tekst  Odredbi  za  provoĊenje  i grafiĉkog  

dijela  Urbanistiĉkog plana ureĊenja Pristav sadrţani su 

u Elaboratu br. 10/2015, izraĊenom od MODUS d.o.o. iz 

Pule, Argonautska 3,  od 2015. godine.  

Proĉišćeni  tekst  Odredbi  za  provoĊenje  objaviti  će  

se  u  „Sluţbenom glasilu Općine Kršan“. 

 

 

Urbanistiĉki plan ureĊenja Pristav 

("Sluţbeno glasilo Općine Kršan" br. 22/12, 3/16). 

 

 

ODREDBE ZA PROVOĐENJE 

(proĉišćeni tekst) 

 

 

Opći uvjeti 

Ĉlanak 3. 

 

(1) UPU dijela naselja Pristav je srednjoroĉni i 

provedbeni planski dokument, koji utvrĊuje uvjete za 

ureĊenje podruĉja dijela naselja Pristav, odreĊuje 

svrhovito korištenje, namjenu, oblikovanje, obnovu i 

sanaciju unutar graĊevinskog podruĉja naselja, zaštitu 

okoliša te zaštitu kulturne baštine i osobito vrijednih 

dijelova prirode, za razdoblje do 2020. godine, a 

usklaĊen je s odredbama Prostornog plana ureĊenja 

Općine Kršan (SG Općine Kršan 06/02, 08/02, 01/08, 

18/10, 14/12, 23/12-proĉišćeni tekst, 06/14, 11/14-

proĉišćeni tekst odredbi za provoĊenje i grafiĉkog 

dijela). 

(2) UPU je izraĊen u skladu s odredbama Zakona o 

prostornom ureĊenju (NN 153/13) i Pravilnika o 

sadrţaju, mjerilima kartografskih prikaza, obveznim 

prostornim pokazateljima i standardu elaborata 

prostornih planova (NN 106/98, 39/04,45/04 i 163/04). 

(3) Svi elementi na temelju kojih će se izdavati 

lokacijske dozvole i/ili akti kojima se odobrava graĊenje, 

a koji nisu posebno navedeni u ovom UPU, odreĊuju se 

na temelju odredbi vaţećeg prostornog plana šireg 

podruĉja. 

 

Ĉlanak 4. 

 

(1) Ovim UPU-om utvrĊeni su posebno: 

 Podjela podruĉja na posebne prostorne cjeline 

te podruĉja i koncept urbane obnove naselja, 

 Osnovu namjene površina i prikaz površina 

javne namjene, 

 Razmještaj djelatnosti u prostoru, 

 Osnovu prometne, komunalne i druge 

infrastrukture, 

 Mjere za zaštitu okoliša, oĉuvanje prirodnih i 

kulturnih vrijednosti, 

 UreĊenje zelenih, parkovnih i rekreacijskih 

površina, 

 Zahvate u prostoru znaĉajne za prostorno 

ureĊenje naselja 
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 Uvjete ureĊenja i korištenja prostora i 

graĊevina, 

 Zahvate u prostoru u vezi sa zaštitom od 

prirodnih i drugih nesreća 

 

Ĉlanak 5. 

 

(1) Uvjeti ureĊenja i gradnje odreĊeni su propisima koji 

su u vrijeme izrade UPU-a bili vaţeći. 

(2) U sluĉaju eventualne promjene odreĊenog propisa 

primjenjuju se odredbe promijenjenog - odgovarajućeg 

propisa. 

 

Ĉlanak 6. 

 

(1) UPU se donosi za  neizgraĊeni dio graĊevinskog 

podruĉja površine cca 8,22 ha.  

(2) Podruĉje obuhvata UPU-a u cijelosti se nalazi izvan 

podruĉja ograniĉenja ZOP-a u skladu sa Zakonom o 

prostornom ureĊenju (NN 153/13). 

(3) Granica obuhvata UPU-a je prikazana u grafiĉkom 

dijelu UPU-a  - list broj 1 „Korištenje i namjena 

površina“. 

 

Ĉlanak 7. 

 

(1) Uvjeti graĊenja, rekonstrukcije, odrţavanja ili 

uklanjanja (u daljnjem tekstu : graĊenje ) navedeni u 

ovom UPU, kao i oni iz vaţećeg prostornog plana šireg 

podruĉja, predstavljaju okvir za izdavanje lokacijskih 

dozvola i/ili akata kojima se odobrava graĊenje. 

(2) Na podruĉju obuhvata UPU-a ureĊenje prostora, i 

graĊenje graĊevina na površini ili ispod površine zemlje 

kojim se mijenja stanje u prostoru mora biti u skladu s 

odredbama ovog UPU-a, vaţećeg prostornog plana šireg 

podruĉja te posebnim uvjetima utvrĊenim na temelju 

zakona i drugih propisa. 

 

 

Veličina i oblik građevne čestice 

 

Ĉlanak 8. 

 

(1) Oblik i veliĉina graĊevne ĉestice odreĊuju se imajući 

u vidu namjenu i vrstu graĊevina ĉija se gradnja na toj 

ĉestici planira, prometnu površinu s koje se osigurava 

pristup na graĊevnu ĉesticu, susjedne graĊevne ĉestice, 

konfiguraciju i druge karakteristike zemljišta, posebne 

uvjete graĊenja i druge elemente od znaĉaja za 

odreĊivanje oblika graĊevne ĉestice. 

(2) Oblik i veliĉina graĊevne ĉestice odreĊuju se 

sukladno svim odgovarajućim vaţećim propisima, 

tradicijskom i morfološkom oblikovanju unutar naselja i 

drugim uzancama. 

(3) Veliĉina graĊevne ĉestice odreĊena je odredbama 

ovog UPU-a unutar minimalnih i maksimalnih veliĉina 

za svaku pojedinu namjenu. 

(4) Veliĉina graĊevne ĉestice je temeljena na cilju 

racionalnog korištenja zemljišta i proizlazi i iz uvjeta 

propisanih odredbama ovog UPU-a za koeficijent 

izgraĊenosti i koeficijent iskorištenosti za pojedinu zonu 

sukladno prostornom razmještaju zona unutar obuhvata 

UPU-a danom u grafiĉkom dijelu UPU-a list br. 4. 

„Naĉin i uvjeti gradnje“. 

(5) Granice graĊevne ĉestice bilo kojeg zahvata u 

prostoru prema pristupnoj prometnoj površini 

(regulacijski pravci) moraju biti odreĊeni na naĉin da se 

prethodno utvrdi te uzme u obzir graĊevna ĉestica 

odnosno prostorni poloţaj planirane prometne površine 

prema tlocrtnim elementima prometnice te elementima 

uzduţnog i popreĉnog profila. 

 

Veličina i površina građevine 

 

Ĉlanak 9. 

 

(1) Veliĉina i površina graĊevine koja se gradi na 

graĊevnoj ĉestici definirani su elementima: 

 IzgraĊenosti graĊevne ĉestice, 

 Iskoristivosti graĊevne ĉestice, 

 Visine i broja etaţa graĊevine 

 

Ĉlanak 10. 

 

(1) Pod izgraĊenošću graĊevne ĉestice, se prema ovim 

odredbama smatra vrijednost omjera izgraĊene površine 

zemljišta pod graĊevinom i ukupne površine graĊevne 

ĉestice. 

(2) Pod iskorištenosti graĊevne ĉestice, prema ovim 

odredbama, se smatra odnos graĊevinske (bruto) 

površine zgrade i površine graĊevne ĉestice. 

(3) IzgraĊenost i iskorištenost graĊevne ĉestice se 

utvrĊuju koeficijentom izgraĊenosti ĉestice (k-ig) i 

koeficijentom iskorištenosti ĉestice (k-is). 

(4) UPU-om je propisan maksimalni koeficijent 

izgraĊenosti dok se minimalni UPU-om posebno ne 

propisuje. 

 

Ĉlanak 11. 

 

(1) IzgraĊenost graĊevne ĉestice ovisi i odredbama ovog 

UPU-a propisanim veliĉinama za površinu izgraĊenosti 

za pojedinu zonu sukladno prostornom razmještaju zona 

unutar obuhvata UPU-a danom u grafiĉkom dijelu UPU-

a list br. 4. „Naĉin i uvjeti gradnje“ 

(2) Pod površinom izgraĊenosti, odnosno zemljištem 

pod graĊevinom se prema ovim odredbama, smatra 

površina vertikalne projekcije svih zatvorenih, otvorenih 

i natkrivenih konstruktivnih dijelova graĊevine osim 

balkona, na graĊevnu ĉesticu, ukljuĉivši i terase u 

prizemlju graĊevine kada su iste konstruktivni dio 

podzemne etaţe. Površina izgraĊenosti se mora smjestiti 

unutar gradivog dijela graĊevne ĉestice. 
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Ĉlanak 12. 

 

(1) Slobodno-stojeće graĊevine su graĊevine koje niti na 

jednom dijelu ne dodiruju granice graĊevne ĉestice. 

(2) Polu-ugraĊene graĊevine su graĊevine koje se 

dilatacijski dodiruju, odnosno imaju zajedniĉku jednu 

cijelu ili dio jedne stanice. 

 

Ĉlanak 13. 

 

(1) Visina graĊevine odreĊuje se u odnosu na namjenu i 

druge specifiĉnosti graĊevine, imajući u vidu postojeću 

okolnu izgradnju te konfiguraciju terena. 

(2) Najviša visina graĊevine jest visina koja se mjeri od 

konaĉno ureĊenog terena uz proĉelje graĊevine na 

njegovom najniţem dijelu do gornjeg ruba stropne 

konstrukcije zadnjega kata, odnosno vrha nadozida 

potkrovlja, ĉija visina ne moţe biti viša od 1,2 m. 

(3) Najniţim djelom neće se smatrati ulazna rampa 

maksimalne širine 6,0 m za podzemnu garaţu, locirana 

na optimalnoj udaljenosti izmeĊu javne prometne 

površine i garaţe, te vanjske stepenice maksimalne širine 

2,5 m uz graĊevinu za silazak u podrum. 

(4) Ukupna visina graĊevine koja se mjeri od konaĉno 

ureĊenog terena na njegovom najniţem dijelu uz 

proĉelje graĊevine do najviše toĉke krova (sljemena) 

moţe biti viša za najviše 3,50 m od UPU-om zadane 

najviše visine graĊevine, dok je za graĊevine sa ravnom 

krovnom konstrukcijom ona jednaka najvišoj visini 

graĊevine. 

 

Ĉlanak 14. 

 

(1) Najveći broj nadzemnih etaţa jest najveći broj 

korisnih nadzemnih etaţa u svim presjecima graĊevine, 

koji se odreĊuje u odnosu na namjenu i druge 

specifiĉnosti graĊevine, imajući u vidu postojeću i 

planiranu okolnu izgradnju. 

(2) Nadzemnom etaţom graĊevine na ravnom terenu, 

prema ovim odredbama, smatra se i etaţa kojoj je 

visinska razlika izmeĊu donje kote stropne konstrukcije i 

najniţe toĉke konaĉno ureĊenog terena neposredno uz 

graĊevinu veća od 1,0 m, a na kosom terenu (nagib 

konaĉno ureĊenog terena cjelokupne graĊevne ĉestice 

10 ili 18% i više) etaţa kojoj je visinska razlika izmeĊu 

stropa i najniţe toĉke konaĉno ureĊenog terena 

neposredno uz graĊevinu veća od 2,0m. 

(3) Nadzemnom etaţom graĊevine ne smatra se 

podzemna etaţa kojoj se pristupa ulaznom rampom 

maksimalne širine 6,0 m za podzemnu garaţu, lociranom 

na optimalnoj udaljenosti izmeĊu javne prometne 

površine i garaţe ili vanjskim stepenicama maksimalne 

širine 2,5 m uz graĊevinu za silazak u podrumsku etaţu. 

(4) Nadzemnom etaţom graĊevine, prema ovim 

odredbama, smatra se i potkrovlje pod kojim se 

podrazumijeva dio graĊevine ĉiji se prostor nalazi iznad 

zadnjega kata i neposredno ispod kosog ili zaobljenog 

krova. Strojarnice dizala, strojarske instalacije (rashladni 

elementi za ubacivanje i izbacivanje zraka, foto-

naponske ploĉe), te sliĉni graĊevni elementi ne smatraju 

se nadzemnom etaţom. 

(5) Sve graĊevine visokogradnje, osim graĊevine za koje 

je odredbama za provoĊenje to posebno naglašeno, 

mogu imati jednu podzemnu etaţu. 

Smještaj građevina na građevnoj čestici 

 

Ĉlanak 15. 

 

(1) Smještaj graĊevine koja se gradi na graĊevnoj ĉestici 

definiran je elementima: 

 Gradivog dijela graĊevne ĉestice, 

 GraĊevnog pravca 

 

Ĉlanak 16. 

 

(1) Gradivi dio graĊevne ĉestice kao pojam utvrĊen 

posebnim propisom se odreĊuje ovisno o obliku i 

veliĉini graĊevne ĉestice, namjeni graĊevine, visini i tipu 

graĊevine, izgraĊenosti susjednih ĉestica, te graĊevnom 

pravcu i prirodnim uvjetima. 

(2) Gradivi dio graĊevne ĉestice graĊevine 

visokogradnje odreĊuje se tako da je graĊevina s jedne 

ili više strana odreĊena graĊevnim pravcem, a od granice 

susjedne graĊevne ĉestice prema uvjetima za udaljenost 

koji proizlaze iz primijenjene tipologije gradnje. 

(3) Pod gradivim dijelom se prema ovim odredbama, 

smatra dio graĊevne ĉestice u kojega se moraju smjestiti 

ortogonalne projekcije svih izgradnji na graĊevnoj 

ĉestici i to osnovne graĊevine i pomoćnih graĊevina. 

(4) U gradivi dio graĊevne ĉestice za graĊevinu osnovne 

namjene ne mora se smjestiti izgradnja koja predstavlja 

ureĊenje okućnice (graĊevne ĉestice), kao što su npr. 

nenatkrivene terase te dijelovi graĊevine kao što su 

vijenci, oluci, erte i sliĉni elementi istaknuti do 50 cm 

izvan ravnine proĉelja graĊevine, te i drugi zahvati 

omogućeni ovim odredbama. 

(5) Izvan gradivog dijela graĊevne ĉestice za graĊevinu 

osnovne namjene mogu se izvoditi graĊevni elementi na 

višim etaţama kao što su vijenci, oluci, strehe krovova i 

sliĉni elementi, sve u okviru graĊevne ĉestice. 

(6) Gradivi dio graĊevne ĉestice za gradnju 

slobodnostojeće graĊevine visokogradnje odreĊuje se 

tako da je graĊevina visokogradnje od granice susjedne 

graĊevne ĉestice udaljena u pravilu pola visine 

graĊevine (h/2), ali ne manje od 4m. 

(7) Gradivi dio graĊevne ĉestice za gradnju polu-

ugraĊene (dvojne) graĊevine visokogradnje odreĊuje se 

tako da je graĊevina od slobodne granice susjedne 

graĊevne ĉestice udaljena u pravilu pola visine 

graĊevine (h/2), ali ne manje od 4m, a povezana s 

meĊom graĊevne ĉestice susjedne graĊevine, s kojom 

tvori dvojnu graĊevinu. 

(8) Gradivi dio graĊevne ĉestice za gradnju 

infrastrukturnih graĊevina (trafostanica, crpnih stanica i 

sl.) mora biti odmaknut od granica graĊevne ĉestice za 

širinu servisne zone graĊevina, a najmanje 2 m. 
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(9) Najmanje udaljenosti iz stavaka (6) i (7) ovog ĉlanka 

mogu biti i veće ukoliko se temeljem Pravilnika o 

uvjetima za vatrogasne pristupe (NN 35/94, 55/94 i 

142/03) utvrdi potreba osiguranja osiguranja vatrogasnih 

pristupa, u kojem sluĉaju te udaljenosti moraju biti 

povećane, sukladno odredbama navedenog propisa. 

 

Ĉlanak 17. 

 

(1) Na jednoj graĊevnoj ĉestici moţe se graditi samo 

jedna osnovna graĊevina. 

(2) Pod graĊevinom iz prethodnog stavka smatra se i 

više graĊevina (sloţena graĊevina u smislu definicije iz 

Zakona o prostornom ureĊenju). 

 

Ĉlanak 18. 

 

(1) GraĊevni pravac odreĊuje se imajući u vidu namjenu 

i vrstu graĊevina, potrebu racionalnog korištenja 

zemljišta, prilaz s pristupne prometne površine, 

konfiguraciju i druge karakteristike zemljišta, te naroĉito 

graĊevne pravce susjednih postojećih ili planiranih 

graĊevina visokogradnje, s time da je najmanja 

udaljenost graĊevnog pravca od regulacionog pravca 5 

m. 

(2) Radi postizanja dinamike pojedinih prostornih cjelina 

unutar obuhvata UPU-a te formiranja intimnijih 

dvorišnih prostora graĊevni pravci meĊusobno mogu 

odstupati maksimalno 15,0 m. 

(3) Lokacijskim uvjetima moţe se odrediti jedan ili više 

graĊevnih pravaca. Više graĊevnih pravaca moguće je 

odrediti za jednu graĊevinu naroĉito:  

1. ukoliko to zahtjeva poseban poloţaj graĊevine 

u odnosu na okolni prostor 

      poput kutne dispozicije graĊevine u uliĉnom redu i 

sliĉno, 

2. za pojedine dijelove graĊevine, 

3. kod sloţene graĊevine 

(4) UPU-om se utvrĊuje obveza gradnje dijela graĊevine 

na graĊevnom pravcu. 

(5) Kod graĊevina niskogradnje graĊevni se pravac ne 

treba odrediti. 

 

Ĉlanak 19. 

 

(1) GraĊevine koje će se temeljem odredbi ovog UPU-a 

graditi unutar obuhvata UPU-a treba oblikovati 

suvremenim arhitektonskim izrazom uz visoku kakvoću 

izvedbe i primijenjenih materijala. Pri tome pored 

funkcionalnih karakteristika namjene treba uvaţavati i 

osobitost mikrolokacije. 

(2) Vrsta krova, nagib i vrsta pokrova odreĊuju se ovisno 

o specifiĉnostima graĊevine i postojeće okolne 

izgradnje, primjenjujući propise za nagibe krovnih ploha 

ovisno o vrsti pokrova.  

(3) Pored izvedbe graĊevina s kosim krovovima, 

dozvoljena je izvedba ravnog krova, kupolastih, 

paraboliĉnih ili sliĉnih vitopernih krovova. 

(4) U cilju korištenja dopunskih izvora energije (sunĉeve 

energije) moguća je izvedba konstruktivnih zahvata u 

svrhu korištenja pasivnih sustava za iskorištavanje 

sunĉeve energije, sve u okviru površine gradivog dijela 

parcele. Reklame, natpisi, izlozi i vitrine, koji se 

postavljaju, moraju biti prilagoĊeni objektu odnosno 

prostoru u pogledu oblikovanja, obujma, materijala i 

boje. 

 

Uređenje građevne čestice 

 

Ĉlanak 20. 

 

(1) Najmanje 20% površine svake graĊevne ĉestice 

namijenjene gradnji graĊevina svih namjena se mora 

urediti kao parkovni nasadi i/ili prirodno zelena 

površina. 

(2) Prostor izmeĊu regulacijskog i graĊevnog pravca u 

sluĉajevima i kada se isti ne podudaraju treba 

hortikulturno urediti imajući u vidu prije svega 

autohtone florne vrste. 

(3) Prostori za rješavanje prometa u mirovanju 

(parkirališne površine) dimenzioniraju se sukladno 

planskim veliĉinama i prometnom rješenju. Osnovno 

naĉelo rješavanja prometa u mirovanju je planiranje u 

okvirima graĊevne ĉestice osnovne namjene, a ovim su 

UPU-om utvrĊene i površine za javne parkinge. 

(4) Na graĊevnim ĉesticama namijenjenim gradnji 

graĊevina svih namjena potrebno je osigurati 

parkirališna mjesta u skladu s odredbama ovog Plana i 

vaţećim propisima. 

(5) Toĉna dispozicija parkirališnih površina će se 

utvrditi u postupku izdavanja lokacijskih dozvola i/ili 

akata kojima se odobrava graĊenje. 

 

Uvjeti za izgradnju ograda i pomoćnih građevina 

 

Ĉlanak 21. 

 

(1) Pomoćne graĊevine su sve graĊevine pomoćnog 

karaktera koje se mogu graditi na graĊevnoj ĉestici uz 

graĊevinu osnovne namjene. Pomoćnom graĊevinom 

smatraju se one koje su odreĊene Pravilnikom o 

jednostavnim i drugim graĊevinama i  radovima (NN 

79/14, 41/15 i 75/15), te one pojedinaĉno utvrĊene 

odredbama ĉlanaka od 70. do 73. odredbi PPUO Kršan, 

koje se odnose na "gradnju pomoćnih graĊevina" 

(2) Pomoćne graĊevine se mogu graditi kao sastavni dio 

graĊevine osnovne namjene (unutar gradivog dijela 

ĉestice), te se njihov poloţaj utvrĊuje zajedno s 

poloţajem i ostalim parametrima za graĊevinu osnovne 

namjene. 

 (3) GraĊevna ĉestica moţe biti ograĊena, osim ako zbog 

specifiĉnosti lokacije i funkcije ovim UPU-om to nije 

dozvoljeno ili se u postupku izdavanja lokacijske 

dozvole i/ili akata kojima se odobrava graĊenje 

temeljem preporuka iz ovog UPU-a ne odredi drugaĉije.  
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 (4) Unutar obuhvata UPU-a na javnim površinama je 

moguće postavljanje manjih montaţnih graĊevina 

(tipiziranih kioska) i drugih montaţnih naprava 

(nadstrešnice uz autobusna stajališta, konstrukcije za 

oglašavanje i sl.) sukladno posebnom propisu Općine 

Kršan, a prvenstveno Pravilniku o jednostavnim i 

drugim graĊevinama i  radovima (NN 79/14, 41/15 i 

75/15).  

 

 

1. Uvjeti odreĊivanja i razgraniĉavanja površina 

javnih i drugih namjena  

 

Ĉlanak 22. 

 

(1) Ovim UPU-om izvršeno je razgraniĉenje površina 

javnih i drugih namjena temeljem geodetske 

(topografsko-katastarske) podloge, na kojoj su prikazani 

fiziĉki elementi u prostoru, kako nadzemni, tako i 

podzemni, te na kojoj je izvršeno usklaĊenje 

katastarskog stanja. 

(2) U sluĉaju odstupanja elemenata razgraniĉenja od 

stvarnog vlasniĉko-pravnog stanja, u postupku ishoĊenja 

lokacijskih dozvola i /ili akata kojima se odobrava 

graĊenje, moguće je u posebno opravdanim sluĉajevima 

odstupiti od UPU-om utvrĊenog razgraniĉenja površina, 

ali na naĉin da se u najmanjoj mogućoj mjeri umanje 

utvrĊene veliĉine javnih površina, odnosno površina 

namijenjenih društvenim djelatnostima. 

(3) Uvjeti odreĊivanja i razgraniĉenja površina javnih i 

drugih namjena prikazani su u grafiĉkom dijelu UPU-a – 

list broj 1. - „Korištenje i namjena površina“. 

 

Ĉlanak 23. 

 

(1)  Osnovno razgraniĉenje površina po namjeni 

postignuto je definiranom mreţom javnih prometnih 

površina, te pješaĉkih/biciklistiĉkih staza. Dobivene 

površine izmeĊu mreţe javnih prometnih površina te 

pješaĉkih i biciklistiĉkih staza rašĉlanjuju se na površine 

slijedećih namjena:  

 Stambena namjena (S) 

 Javna – društvena namjena –  predškolska (D4) 

 Javne zelene površine (Z) 

 Površine infrastrukturnih sustava (IS) 

 Javni parking (P) 

 

 

Stambena namjena (S) 

 

Ĉlanak 24. 

 

(1) Površine stambene namjene (S) namijenjene su 

gradnji prvenstveno stambenih obiteljskih graĊevina u 

koje se svrstavaju sve graĊevine namijenjene stanovanju 

prema posebnim propisima. 

(2) U okviru graĊevina stambene namjene, uz prostorije 

namijenjene stanovanju (osnovna namjena), postoji 

mogućnost gradnje prostorija gospodarske te javne i 

društvene namjene (sekundarna namjena), u skladu sa 

specifikacijom djelatnosti iz 4. stavka ove toĉke ) tako 

da bruto razvijena površina prostorija sekundarne 

namjene ne prelazi 30% ukupne bruto razvijene površine 

izgraĊene graĊevine, uz obvezne uvjete komunalnih 

poduzeća i primjenu mjera zaštite vode, zraka i tla. 

(3) Prostorije sekundarne namjene se mogu graditi samo 

pod uvjetom da svojim radnim aktivnostima na bilo koji 

naĉin ne utjeĉu negativno na uvjete ţivota neovisno o 

vrsti negativnog utjecaja, odnosno da neposredno ili 

posredno: 

 ne premašuju dozvoljene vrijednosti emisija 

štetnih tvari i utjecaja u okoliš za stambene 

namjene, sukladno vaţećim propisima (zrak, 

buka, otpad, otpadne vode), 

 ne opterećuju javne prometne površine u smislu 

prometa u mirovanju, odnosno, moraju 

osigurati dovoljan broj parkirnih mjesta za 

dostavu, zaposlene i klijente unutar vlastite 

graĊevne ĉestice, u skladu s normativima iz 

ovog UPU-a i posebnih propisa Općine Kršan, 

(4) Unutar graĊevina stambene namjene (S) mogu se 

pored osnovne namjene stanovanja u okviru sekundarne 

namjene obavljati ove djelatnosti i grupe djelatnosti: 

 djelatnosti trgovine na malo: sve osim trgovine 

motornim vozilima, skladištenja robe i trgovine 

na malo izvan prodavaonica kao pojedinaĉni 

lokalitet, kao i svih ostalih djelatnosti iz ove 

grupe koje utjeĉu negativno na uvjete ţivota na 

susjednim graĊevnim ĉesticama, neovisno o 

vrsti zagaĊenja 

 usluţne djelatnosti: sve koje ne utjeĉu 

negativno na uvjete ţivota na susjednim 

graĊevnim ĉesticama, neovisno o vrsti 

zagaĊenja, osim odrţavanja i popravak 

motornih vozila, iznajmljivanje automobila i 

ostalih prometnih sredstava, te vozaĉke škole 

 kulturne djelatnosti: sve osim objekata za 

kulturne priredbe 

 ugostiteljske djelatnosti: sve osim noćnih 

klubova i disco klubova, kantina i 

opskrbljivanja pripremljenom hranom, 

djelatnost sajmova i zabavnih parkova, te 

djelatnost kockarnica i kladionica 

 zdravstvene djelatnosti: sve (medicinske, 

zubarske i veterinarske) osim bolniĉke 

djelatnosti, a za veterinarske se omogućava 

samo praksa za male ţivotinje 

 sportske djelatnosti namijenjene sportskoj 

rekreaciji 

(5) Unutar površina stanovanja mogu se graditi i 

infrastrukturne graĊevine te ureĊivati djeĉja igrališta, 

pješaĉko servisne, parkirališne, rekreacijske i javne 

zelene površine, sukladno odredbama ovog UPU-a, kao i 

postavljati urbana oprema, na površini do najviše 200 

m2 (u smislu površine pod graĊevinom, odnosno 
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ureĊenog zemljišta) unutar svake od UPU-om 

predviĊenih zona stanovanja. 

 

 

Javna – društvena namjena –  predškolska (D4) 

 

Ĉlanak 25. 

 

(1) Unutar površina Javne – društvene namjene –  

predškolske (D4), dozvoljena je izgradnja iskljuĉivo 

sadrţaja namijenjenih tim djelatnostima. 

 

Javne zelene površine (Z) 

 

Ĉlanak 26. 

 

(1) Javne zelene površine (Z) - su javni neizgraĊeni 

prostori oblikovani planski rasporeĊenom vegetacijom 

namijenjeni šetnji i odmoru u zelenilu. 

 

Ĉlanak 27. 

 

(1) Unutar namjene javnih zelenih površina mogu se 

ureĊivati: 

 parkovi, 

 djeĉja igrališta, 

 ureĊene zatravljene površine, drvoredi i sl. 

 

 

Površine infrastrukturnih sustava (IS) 

 

Ĉlanak 28. 

 

(1) Površine infrastrukturnih sustava namijenjene su 

izgradnji prometne infrastrukture i ureĊaja, 

telekomunikacijske infrastrukture, elektroenergetske 

infrastrukture, te komunalne (vodno-gospodarske, javne 

rasvjete, oborinske odvodnje i sustava zbrinjavanja 

otpada) infrastrukture. 

(2) Na površinama infrastrukturnih sustava dozvoljena je 

iskljuĉivo gradnja graĊevina namijenjenih tim 

sustavima, te ureĊivanje zaštitnih zelenih površina uz 

iste. 

 

 

Javni parking (P) 

 

Ĉlanak 29. 

 

(1) Površine javnih parkirališta su namijenjene gradnji i 

ureĊenju parkirališnih površina na naĉin da one 

zadovolje potrebe prometa u mirovanju za posjetitelje, te 

gradnji objekata infrastrukturnih mreţa sukladno 

odredbama ovog UPU-a. 

(2) Javna parkirališta mogu se osim u površinama 

definiranim u grafiĉkom dijelu ovog Plana ureĊivati i 

unutar površina drugih namjena u skladu sa ukupnim 

odredbama ovog Plana. 

 

 

2. Uvjeti smještaja graĊevina gospodarskih 

djelatnosti  

 

Ĉlanak 30. 

 

(1) U podruĉju obuhvata UPU-a ne planiraju se zasebne 

graĊevine gospodarskih djelatnosti. 

 

 

3. Uvjeti smještaja graĊevina društvenih djelatnosti  

 

Ĉlanak 31. 

 

(1) Odredbe o uvjetima smještaja graĊevina društvenih 

djelatnosti iz ovog poglavlja odnose se na uvjete gradnje 

graĊevina javnih – društvenih djelatnosti koje će se 

graditi u zonama javne - društvene namjene  - 

predškolske (D4). 

(2) Lokacijski uvjeti i naĉin gradnje graĊevina 

gospodarskih djelatnosti iz stavka (1) odreĊuju se na 

temelju odredba ovog Plana uzimajući u obzir odredbe 

prostornog plana šireg podruĉja. 

 

Ĉlanak 32. 

 

(1) Lokacijski uvjeti vezani uz tipologiju graĊevina, 

veliĉine i površine graĊevne ĉestice, površinu 

izgraĊenosti, koeficijent izgraĊenosti, koeficijent 

iskorištenosti, najvišu visinu i najveći broj nadzemnih 

etaţa dati su u tablici u nastavku: 

 
Namjena D4 

Veliĉina graĊevne ĉestice Min.       1000 

m2 

Max.    3000 m2 

K-ig 0,3 

K-is  0,9 

Najveća visina 10 m 

Najveći broj etaţa 2 

(*) visina osnovne graĊevine, bez vertikalnih elemenata 

 

(2) Na podruĉju obuhvata ovog UPU-a, graĊevine iz 

ĉlanka 32. mogu se graditi samo kao slobodno-stojeće i 

polu-ugraĊene graĊevine. 

(3) Na podruĉju obuhvata ovog UPU-a, sve graĊevine iz 

ĉlanka 32. mogu imati  jednu podzemnu etaţu. 

 

Ĉlanak 33. 

 

(1) Sve graĊevne ĉestice graĊevina iz ĉlanka 32. mogu 

biti ograĊene. U tom smislu dozvoljava se ograĊivanje 

graĊenim ogradama (punim ili transparentnim) do visine 

1,5 m, a u pojedinim dijelovima, zbog eventualne razlike 

u visini terena, do visine 2,0 m. TakoĊer, graĊene ograde 

mogu se kombinirati s odgovarajućim zaštitnim 

hortikulturnim zahvatima (saĊenim stablašicama) veće 

visine. 
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(2) Sve graĊevne ĉestice graĊevina iz ĉlanka 32. moraju 

biti ureĊene kao zelene površine u najmanje 20% 

površine graĊevne ĉestice. 

 

Ĉlanak 34. 

 

(1) Krovišta graĊevina iz ĉlanka 32. mogu biti ravni 

krovovi (prohodni ili neprohodni), kosi krovovi s 

nagibom ovisnim o vrsti pokrova, te krovovi drugih 

geometrijskih oblika (kupole, paraboliĉni i sl.). 

(2) Osvjetljavanje potkrovnih prostorija moguće je 

ugradnjom krovnih ili mansardnih prozora u krovnoj ili 

zidnoj ravnini. Sljemena mansardnih prozora u zidnoj 

ravnini ne smiju biti viša od sljemena krova na kojemu 

se prozori nalaze. 

(3) Na krovu je, kao i u bilo kojem dijelu gradivog dijela 

ĉestice, moguća izvedba konstruktivnih zahvata za 

iskorištavanje vjetra, sunca i sliĉnih obnovljivih izvora 

energije. 

 

Ĉlanak 35. 

 

(1) Prilikom projektiranja i izgradnje svih novih 

graĊevina iz ĉlanka 32., potrebno je primijeniti naĉela i 

metode postizanja visoke energetske uĉinkovitosti, a 

najmanje „B“ klase. 

 

Ĉlanak 36. 

 

(1) Nove graĊevine iz ĉlanka 32. moraju, u odnosu na 

graĊevine i cjeline u neposrednom okolišu, biti 

smještene na graĊevnoj ĉestici tako da vanjski utjecaji 

(promet, buka i sl.) u najmanjoj mjeri utiĉu na tijek i 

kvalitetu obavljanja javnih poslova u istima. U tom 

smislu kod ovih je graĊevina dozvoljen pomak 

graĊevinskog pravca od regulacijskog pravca veći od 15 

m, ukoliko je to sa stanovišta postizanja kvalitetnije 

mikrolokacije opravdano. 

4. Uvjeti i naĉin gradnje stambenih graĊevina  

 

Ĉlanak 37. 

 

(1) Na podruĉju obuhvata UPU-a omogućava se 

izgradnja stambenih obiteljskih graĊevina (S) u dva 

osnovna tipa: 

 Jedno-obiteljske stambene graĊevine, 

 Višeobiteljske  graĊevine, 

(2) U jedno-obiteljskim stambenim graĊevinama 

dozvoljena je izgradnja jedne stambene jedinice. 

(3) U Višeobiteljskim graĊevinama dozvoljena je 

izgradnja ĉetiri stambene/poslovne jedinice, s time da 

površina namijenjena stanovanju mora iznositi više od 

50% ukupne površine graĊevine. 

(4) Raspored zona s mogućnostima izgradnje 

jednoobiteljskih, odnosno višeobiteljskih graĊevina 

prikazan je na grafiĉkom prilogu 4. UPU-a – „Naĉin i 

uvjeti gradnje“. 

 

Ĉlanak 38. 

 

(1) Lokacijski uvjeti vezani uz tipologiju graĊevina, 

veliĉine i površine graĊevne ĉestice, površinu 

izgraĊenosti, koeficijent izgraĊenosti, koeficijent 

iskorištenosti, najvišu visinu i najveći broj nadzemnih 

etaţa dati su u tablici u nastavku: 

 
Namjena Stambena – jedno-

obiteljska 

Stambena - višeobiteljska 

Veliĉina 

graĊevne 
ĉestice 

Min.                400 m2 Min.                 1000 m2 

Max.              2000 m2 Max.                3000 m2 

K-ig 0,3 0,3 

K-is  0,9 0,9 

Najveća 
visina 

7 m 10 m 

Najveći broj 

etaţa 

2 3 

 

 

Ĉlanak 39. 

 

(2) Na podruĉju obuhvata ovog UPU-a, graĊevine iz 

ĉlanka 38. mogu se graditi samo kao slobodno-stojeće i 

polu-ugraĊene graĊevine. 

(3) Na podruĉju obuhvata ovog UPU-a, sve graĊevine iz 

ĉlanka 38. mogu imati  jednu podzemnu etaţu. 

 

Ĉlanak 40. 

 

 (1) Postojeća stambena graĊevina moţe se rekonstruirati 

nadogradnjom u okviru propisane najviše visine i 

najvećeg broja etaţa za zonu unutar koje se graĊevina 

nalazi. NadograĊeni dio mora biti usklaĊen s propisanom 

maksimalnom površinom izgraĊenosti propisanom za 

zonu unutar koje se graĊevina nalazi. 

(2) Postojeća stambena graĊevina moţe se rekonstruirati 

dogradnjom u okviru propisane maksimalne površine 

izgraĊenosti i maksimalnog koeficijenta izgraĊenosti za 

zonu unutar koje se graĊevina nalazi. DograĊeni dio 

mora biti usklaĊen s propisanom najvišom visinom i 

najvećim brojem etaţa za zonu unutar koje se graĊevina 

nalazi. 

 (3) Postojeća stambena graĊevina moţe se rekonstruirati 

u smislu UPU-om date mogućnosti udjela sekundarne 

namjene za površine stambene namjene. 

 (4) Lokacijski uvjeti za rekonstrukciju postojeće 

stambene graĊevine ako ista ne ispunjava uvjete za 

smještaj vozila propisane ovim UPU-om utvrĊuju se kao 

za novu gradnju ako se povećavaju potrebe za 

parkirališnim površinama i brojem parkirališnih mjesta, 

pod uvjetom da se promet u mirovanju riješi u skladu 

odredbama za provoĊenje ovog UPU-a, ali samo ukoliko 

se rekonstrukcijom zadire u postojeći dio graĊevine u 

smislu propisanog broja parkirališnih mjesta. U 

protivnom, ukoliko se rekonstrukcijom ne zadire u 

postojeći dio graĊevine u smislu propisanog broja 

parkirališnih mjesta, odredbe  se primjenjuju samo na 

dograĊeni/nadograĊeni dio. 
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Ĉlanak 41. 

 

 (1) Sve graĊevne ĉestice graĊevina iz ĉlanka 38. mogu 

biti ograĊene. U tom smislu dozvoljava se ograĊivanje 

graĊenim ogradama (punim ili transparentnim) do visine 

1,5 m, a u pojedinim dijelovima, zbog eventualne razlike 

u visini terena, do visine 2,0 m. TakoĊer, graĊene ograde 

mogu se kombinirati s odgovarajućim zaštitnim 

hortikulturnim zahvatima (saĊenim stablašicama) veće 

visine. 

(2) Sve graĊevne ĉestice graĊevina iz ĉlanka 38. moraju 

biti ureĊene kao zelene površine u najmanje 20% 

površine graĊevne ĉestice. 

 

Ĉlanak 42. 

 

(1) Krovišta graĊevina iz ĉlanka 38. mogu biti ravni 

krovovi (prohodni ili neprohodni), kosi krovovi s 

nagibom ovisnim o vrsti pokrova, te krovovi drugih 

geometrijskih oblika (kupole, paraboliĉni i sl.). 

(2) Osvjetljavanje potkrovnih prostorija moguće je 

ugradnjom krovnih ili mansardnih prozora u krovnoj ili 

zidnoj ravnini. Sljemena mansardnih prozora u zidnoj 

ravnini ne smiju biti viša od sljemena krova na kojemu 

se prozori nalaze. 

(3) Na krovu je, kao i u bilo kojem dijelu gradivog dijela 

ĉestice, moguća izvedba konstruktivnih zahvata za 

iskorištavanje vjetra, sunca i sliĉnih obnovljivih izvora 

energije. 

 

Ĉlanak 43. 

 

(1) Prilikom projektiranja i izgradnje svih novih 

graĊevina, kao i rekonstrukcije postojećih iz ĉlanka 38., 

potrebno je primijeniti naĉela i metode postizanja visoke 

energetske uĉinkovitosti, a najmanje „B“ klase. 

 

 

5. Uvjeti ureĊenja odnosno gradnje, rekonstrukcije i 

opremanja prometne, telekomunikacijske i 

komunalne mreţe s pripadajućim objektima i 

površinama  

 

Ĉlanak 44. 

 

(1) Ovim UPU-om utvrĊene su trase, koridori i 

graĊevine prometnih, telekomunikacijskih, energetskih i 

vodno-gospodarskih sustava. Elementi prometne i 

infrastrukturne mreţe utvrĊeni UPU-om smatraju se 

okvirnim, dok će se njihova mikrolokacija odrediti u 

postupku izdavanja lokacijskih dozvola i/ili akata kojima 

se odobrava za graĊenje. 

(2) Prikaz javnih prometnih površina u grafiĉkom dijelu 

UPU-a temelji se na odredbama Pravilnika o sadrţaju, 

mjerilima kartografskih prikaza, obveznim prostornim 

pokazateljima i standardu elaborata prostornih planova 

(NN 106/98, 39/04, 45/04 i 163/04). 

(3) Planirana rješenja prometnica i infrastrukture 

zadovoljit će buduće potrebe obuhvaćenog podruĉja na 

razini današnjeg standarda. 

(4) Planski period se u prometnom planiranju s 

dovoljnom toĉnošću uzima za slijedećih desetak godina. 

(5) Rješenja temeljem kojih će se izdavati lokacijske 

dozvole i/ili akti kojima se odobrava za graĊenje 

iznimno mogu odstupiti od planiranih, ukoliko se ukaţe 

potreba zbog tehniĉkog ili tehnološkog napretka, 

odnosno budućih novih saznanja. 

(6) Izdavanjem lokacijskih dozvola i/ili akata kojima se 

odobrava za graĊenje za zahvate u prostoru koji graniĉe 

s koridorom prometnice moguće je u graĊevnu ĉesticu 

ukljuĉiti i dio zemljišta unutar koridora prometnice samo 

ako je prethodno utvrĊena graĊevna ĉestica za tu 

prometnicu. Namjena zemljišta iz koridora jednaka je 

namjeni zemljišta uz granicu koridora utvrĊenu ovim 

UPU-om uz uvjet njenog iskljuĉivog hortikulturnog 

ureĊenja. 

(7) Mjesto i naĉin prikljuĉivanja podruĉja obuhvata 

UPU-a na javnu prometnu mreţu utvrĊeno je u 

grafiĉkom dijelu UPU-a, list 2.1. – „Prometna  mreţa“. 

Prometnice koje se neposredno spajaju, odnosno 

prikljuĉuju na javnu cestu moraju udovoljavati uvjetima 

propisanim Pravilnikom o uvjetima za projektiranje i 

izgradnju prikljuĉaka i prilaza na javnu cestu (NN 

119/07). 

(8) Mjesto i naĉin prikljuĉivanja graĊevina na 

komunalnu i drugu infrastrukturu odredit će nadleţno 

tijelo ili trgovaĉko društvo uz primjenu odgovarajućih 

propisa, kao i uobiĉajenih pravila graditeljske struke, u 

postupku izdavanja lokacijskih dozvola i/ili akata kojima 

se odobrava graĊenje. 

(9) Mjesto i naĉin opremanja zemljišta komunalnom i 

telekomunikacijskom infrastrukturnom mreţom 

prikazani su odgovarajućim prikazima grafiĉkog dijela 

UPU-a koji utvrĊuju uvjete gradnje infrastrukturne 

mreţe, a opisani su i u odgovarajućim poglavljima 

obrazloţenja UPU-a. 

 

 

5.1. Uvjeti gradnje prometne mreţe  

 

Ĉlanak 45. 

 

(1) UPU-om su osigurane površine i koridori za 

prometni sustav. Van obuhvata UPU-a prolazi drţavna 

cesta broj D-64 Pazin – Vozilići na kojoj su već 

formirana raskriţja u naselju, te se ovoj UPU zadrţava 

na tako formiranoj prometnoj mreţi.  

(2) Prometne površine se usklaĊuju s posebnim 

propisima i pravilima struke (Pravilnikom o uvjetima za 

projektiranje i izgradnju prikljuĉaka i prilaza na javnu 

cestu - NN 119/07), vaţećom normom za projektiranje i 

graĊenje ĉvorova u istoj razini U.C4.050, Pravilnikom o 

osnovnim uvjetima kojima javne ceste izvan naselja i 

njihovi elementi moraju udovoljavati sa stajališta 

sigurnosti prometa (NN 110/01), Pravilnikom o uvjetima 
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za vatrogasne pristupe (NN 35/94), Pravilnikom o 

izmjenama i dopunama pravilnika o uvjetima za 

vatrogasne pristupe (NN 142/03), ostalim zakonima, 

propisima i normativima vezanim za predmetno 

podruĉje planiranja i projektiranja). 

(3) U sluĉaju promjene pojedinog propisa, kod provedbe 

UPU-a primjenjivat će se odgovarajući vaţeći propis. 

 

Ĉlanak 46. 

 

(1) Na grafiĉkom prikazu  UPU-a, list 2.1. – „Prometna 

mreţa“, odreĊeni su koridori prometne mreţe. 

(2) Dispozicija i popreĉni profili prometnih površina 

odreĊeni UPU-om smatraju se okvirnima, dok će se svi 

potrebni elementi i visinski odnosi odreĊivati detaljnim 

rješenjima prometnica. 

(3) Planirana rješenja prometnica zadovoljiti će buduće 

potrebe zone obuhvata plana na razini sada vaţećih 

standarda. Rješenja koja će se primijeniti tokom izrade 

glavnih projekata (za ishoĊenje graĊevne dozvole) mogu 

djelomiĉno odstupati od planiranih, ukoliko se ukaţe 

potreba izmjene istih zbog tehniĉkog i tehnološkog 

napretka, ekonomske ili funkcionalne opravdanosti, 

odnosno budućih novih saznanja. 

(4) Prilikom izrade projekata za ishoĊenje odobrenja za 

gradnju, projektant je duţan pridrţavati se odredbi 

vaţećih zakona, pravilnika, uredbi i normi. 

 

Ĉlanak 47. 

 

(1) Sekundarne, sabirne ulice unutar obuhvata UPU-a 

prikupljaju promet i povezuju ga s primarnom 

cestovnom mreţom – drţavnom cestom broj 64 Pazin – 

Vozilići (van obuhvata UPU-a).  

 

Ĉlanak 48. 

 

(1) Vezu izmeĊu javnih prometnica i stambenih 

(sabirnih) ulica u zoni obuhvata predstavljaju dvije 

sabirne ulice.  

(2) Širina kolnika (prometnih traka) je promjenjiva i 

iznosi u presjecima A-A 6,00 m,  a u presjecima B-B 

iznosi 3,50 m. 

(3) Poloţaj, širina i ostali prometni elementi prometnog 

sustava obvezujući su pri izvedbi prometnica ucrtanih na 

listu 2.1. UPU-a. 

(4) Širina pristupnih cesta koje nisu ucrtane u osnovnoj 

karti – listu 2.1. UPU-a, moraju se projektirati prema 

slijedećim kriterijima: 

 

- neposredni pristup jedne graĊevne ĉestice osigurava se 

pristupnom prometnicom minimalne širine kolnika 3,00 

m na naĉin da udaljenost graĊevne ĉestice od prometnice 

višeg reda na koju se spaja pristupna prometnica nije 

veća od 30,00 m mjereno po osi pristupne prometnice. 

- neposredni pristup dvije do šest graĊevinskih ĉestica 

osigurava se slijepom pristupnom prometnicom širine 

kolnika 5,50 m, s okretištem na kraju iste ako je duţina 

neposrednog pristupa od prometnice na koju se spaja, 

mjereno po osi pristupa, veća od 100,00 m. 

- neposredni pristup do većeg broja graĊevinskih ĉestica 

osigurava se slijepom pristupnom prometnicom širine 

kolnika 5,50 m s jednim pješaĉkim trakom širine 1,50 m, 

i s okretištem na kraju iste ako je duţina neposrednog 

pristupa od prometnice na koju se spaja, mjereno po osi 

pristupa, veća od 100,00 m. 

(5) Visina slobodnog profila pristupnih prometnica 

iznosi 4,50 m mjereno od najviše toĉke kolnika, a 

minimalna zaštitna širina na strani bez pješaĉkog traka 

0,30 m u koju se širinu uraĉunava i širina rubnjaka. 

(6) Uzduţni nagib pristupnih prometnica ne smije biti 

veći od 12%. 

(7) Ako je pristupna prometnica u krivini, potrebno je 

povećati širinu prometnog traka u skladu s Pravilnikom 

o osnovnim uvjetima kojima javne ceste izvan naselja i 

njihovi elementi moraju udovoljavati sa stajališta 

sigurnosti prometa (NN 110/01). 

(8) Elemente horizontalnog i vertikalnog toka trase 

potrebno je projektirati u skladu s Pravilnikom o 

osnovnim uvjetima kojima javne ceste izvan naselja i 

njihovi elementi moraju udovoljavati sa stajališta 

sigurnosti prometa (NN 110/01). Vertikalni tok trase 

usklaĊuje se s postojećim i planiranim objektima na 

terenu, vodeći raĉuna o tome da se istovremeno 

zadovolje tehniĉki i estetski uvjeti voĊenja nivelete. 

(9) Horizontalni elementi trasa definirani su 

meĊupravcima, a u podruĉjima zakrivljenosti definirani 

su ĉistim kruţnim krivinama, kako je to prikazano na 

listu 2.1. UPU-a. 

(10) Ulazno-izlazni polumjeri u podruĉju raskriţja i 

prikljuĉaka izvesti će se kruţnim krivinama Rmin=6,00 

m. Ulazno-izlazni polumjeri u podruĉju prilaza izvesti će 

se kruţnim krivinama Rmin=3,00 m.  

(11) Vertikalni elementi prometnica odreĊeni su kotom 

spoja na postojeće prometnice ili raskriţja, te terenskim 

prilikama. Sastoje se od pravca u okvirima dozvoljenog 

nagiba ĉiji se konkavni ili konveksni lomovi zaobljuju 

kruţnom krivinom. 

(12) Popreĉni nagib prometnih trakova u pravcu iznosi 

2,50%, a u krivinama se preporuĉa do max 5,00%. U 

podruĉju spoja projektirane prometnice na postojeću 

cestu, popreĉni nagib prikljuĉne prometnice prilagoĊava 

se postojećem stanju prometnice na koju se spaja. 

(13) Popreĉni nagib pješaĉkih hodnika iznosi 2,00%. 

Popreĉni nagib bankina izvodi se prema vanjskoj strani 

ceste u nasipu min 4,00%, a ukoliko je nagib kolnika 

veći od 4,00%, niţa bankina se izvodi u nagibu kolnika. 

Kod ceste u usjeku nagib bankina se izvodi prema 

kolniku s nagibom 4,00%. 

(14) Pokosi nasipa na dionicama ceste u nasipu izvode 

se u nagibu 1:1,5, a pokosi usjeka se izvode u nagibu 

1:1. 

(15) Horizontalna i vertikalna signalizacija projektira se 

primjereno kategorizaciji prometnica. 

(16) Kolniĉka konstrukcija izvodi se od nosivih slojeva 

od zrnatog materijala i od asfaltnih slojeva. 
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5.1.1. Javna parkirališta i garaţe  

 

Ĉlanak 49. 

 

(1) U podruĉju obuhvata UPU-a predviĊeno je i jedno 

samostalno javno parkiralište ukupnog kapaciteta do 27 

parkirnih mjesta za osobne automobile. 

 

Ĉlanak 50. 

 

(1)Najmanji broj parkirališnih mjesta po odreĊenim 

djelatnostima u podruĉju obuhvata UPU-a utvrĊuje se 

prema tablici: 

 

NAMJENA - 

DJELATNOST 

BROJ PARKIRALIŠNIH / 

GARAŢNIH MJESTA 

Stambena (jedno-

obiteljske i višeobiteljske 

zgrade) 

2 PM po stambenoj jedinici 

Poslovna (uredi, 

trgovina, usluga i sl.) 

1 PM na 30 m
2
 bruto 

površine graĊevine 

Ugostiteljska (restorani, 

zdravljaci, slastiĉarnice i 

sl.) 

1 PM na 4 sjedeća mjesta 

Javna - društvena 1 PM po vrtićkoj / jasliĉkoj 

grupi 

 

(2) Potrebni broj parkirnih mjesta mora se osigurati 

unutar graĊevnih ĉestica. 

 

5.2. Uvjeti gradnje telekomunikacijske mreţe  

 

Ĉlanak 51. 

 

Unutar podruĉja zahvata ne nalaze se postojeći objekti 

elektroniĉke komunikacijske infrastrukture (EKI). Prema 

Prostornom planu Ţupanije istarske (Izmjene i dopune 

2010.) podruĉje zahvata nalazi se unutar podruĉja 

predviĊenog za smještaj samostojećih antenskih stupova. 

Obzirom na namjenu podruĉja zahvata (preteţito 

stambena zona) te na nisku naseljenost okolnog 

podruĉja, eventualni samostojeći antenski stup potrebno 

je smjestiti izvan zone zahvata, a unutar zone EKI. 

 

Ĉlanak 52. 

 

(1) Rješenje telekomunikacijske mreţe unutar zone 

obuhvata UPU-a prikazano je na  grafiĉkom prikazu  list 

2.2. - “Telekomunikacije“. 

(2) Rješenje elektroniĉke komunikacijske mreţe 

prikazano je kao idejno-shematsko te ga je moguće 

prilagoditi uvjetima telekomunikacijskog operatera, što 

se razraĊuje u idejnom i/ili glavnom projektu za 

izgradnju elektroniĉke komunikacijske mreţe, sve u 

skladu s posebnim i općim propisima iz podruĉja 

telekomunikacija. Za sve nove poslovne, stambeno-

poslovne i stambene zgrade potrebno je predvidjeti 

izgradnju kabelske kanalizacije do najbliţe toĉke 

konekcije, sve u skladu sa Zakonom o elektroniĉkim 

komunikacijama i pripadajućim Pravilnicima. 

(3) Trase za pojedine kabele naĉelno će se odabrati 

prema grafiĉkom prikazu, meĊutim dopuštena su 

odstupanja obzirom na buduće lokacije graĊevina. 

Polaganje kabela, gdje je moguće, će se izvesti u javnim 

površinama i u skladu s trasama ostalih infrastrukturnih 

instalacija, uz odrţavanje vodoravne udaljenosti od 

minimalno 1m. 

 

Ĉlanak 53. 

 

(1) TK mreţa će se graditi iskljuĉivo podzemno i 

nastojat će se graditi kao distributivna 

telekomunikacijska kanalizacija (DTK) s dovoljnim 

brojem cijevi u koje se uvlaĉe kabeli s bakrenim 

vodiĉima i svjetlovodni kabeli za prikljuĉivanje 

korisnika na nepokretnu telekomunikacijsku mreţu.  

(2) Telekomunikacijski prikljuĉci pojedinih objekata 

grade se podzemno; moguće ih je izvesti zraĉno, ali 

samo u iznimnim sluĉajevima. Prikljuĉni kabeli 

ugraĊuju se u cijevi. Dubina ukopavanja prikljuĉnih 

kabela (i cijevi) unutar graĊevinske ĉestice prilagoĊava 

se njezinom ureĊenju. Toĉka prikljuĉka, potrebne TK 

kapacitete potrebno je uskladiti s nadleţnim 

telekomunikacijskim operaterom.  

(3) Elektroniĉka komunikacijska infrastruktura na 

podruĉju zahvata planira se tako da ne ograniĉava razvoj 

elektroniĉke komunikacijske mreţe, elektroniĉke 

komunikacijske infrastrukture i povezane opreme. 

 

Ĉlanak 54. 

 

(1) Kućne unutarnje telekomunikacijske instalacije 

graĊevina treba projektirati i izvoditi prema Pravilniku o 

tehniĉkim uvjetima za kabelsku kanalizaciju (NN 114/10 

i 29/13).  

(2) Radove na projektiranju i izvoĊenju elektroniĉke 

komunikacijske infrastrukture i povezane opreme treba 

izvoditi prema vaţećim zakonskim propisima i 

pravilnicima, od kojih istiĉemo: 

 Pravilnik o tehniĉkim uvjetima gradnje i 

uporabe telekomunikacijske infrastrukture (NN 

88/01) 

 Zakon o elektroniĉkim komunikacijama (NN 

73/08, 90/11, 133/12, 80/13 i 71/14) 

 Zakon o prostornom ureĊenju (NN 153/13) 

 Pravilnik o jednostavnim graĊevinama i 

radovima (NN 79/14, 41/15 i 75/15) 

 Pravilnik o naĉinu i uvjetima odreĊivanja zone 

komunikacijske infrastrukture i povezane 

opreme, zaštitne zone i radijskog koridora, te 

obaveze investitora radova ili graĊevine (NN 

42/09) 

 Pravilnik o tehniĉkim uvjetima za elektroniĉku 

komunikacijsku mreţu poslovnih i stambenih 

zgrada (NN 155/09) 
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5.3. Uvjeti gradnje komunalne infrastrukturne mreţe  

 

Elektroenergetska mreţa 

 

Ĉlanak 55. 

 

(1) Postojeća i planirana mreţa energetskog sustava 

prikazane su na grafiĉkom prikazu UPU-a list 2.3. – 

„Elektroenergetski sustav“. 

 

Ĉlanak 56. 

 

 (1) Na podruĉju obuhvata UPU-a nema postojećih 

trafostanica kojima bi se zadovoljile potrebe budućih 

potrošaĉa niti pripadajuća mreţa. Planira se izgradnja 

nove TS 20/0,4kV prema energetskim zahtjevima 

novoizgraĊenih objekata (cca 250kVA). Napajanje TS 

će se izvesti iz postojećeg 20kV dalekovoda, koji 

djelomiĉno prolazi unutar podruĉja zahvata i koji je 

predviĊen za izmicanje (ukopavanje). 

(2) Glavna niskonaponska mreţa naselja izvodi se 

kabelima PP00-A 4x150 mm2. Presjek i razvod kabelske 

mreţe kojom se prikljuĉuju stambeni i poslovni objekti 

odreĊuje se na osnovu vršne snage samih objekata.  

 

Javna rasvjeta 

 

Ĉlanak 57. 

 

(1) Prometnice stambenog podruĉja svrstavaju se u klasu 

rasvjete M3, s luminacijom od 1,0 cd/m
2
 i općom 

jednolikošću luminacije jL= 40%, bez posebnih 

zahtijeva za uzduţnom jednolikosti luminancije. Za 

zadane uvjete rasvijetljenosti koristit će se rasvjetni 

stupovi visine 6 m, postavljeni na meĊusobnom razmaku 

od 20-30 m, sa svjetiljkama opremljenim ţaruljama 70 

W Na-VT ili odgovarajućom LED rasvjetom.  

(2) Uz svaki ormarić javne rasvjete potrebno je prigraditi 

ormarić sa ureĊajem za regulaciju (smanjenje) jaĉine 

rasvjete u kasnijim noćnim satima.  

 

Vodoopskrba 

 

Ĉlanak 58. 

 

(1) Rješenje sustava vodoopskrbe za podruĉje obuhvata 

UPU-a prikazano je na grafiĉkom prikazu UPU-a list 

2.4. – „Vodoopskrba i odvodnja otpadnih voda“.(2) 

Vodovodnu mreţu projektirati unutar gabarita javnih 

prometnica na dubini da je osigurano minimalno pokriće 

iznad cjevovoda od 110 cm, vodeći raĉuna o konaĉnom 

plenumu terena. 

(3) Za vodovodna mreţu koja se projektira van gabarita 

prometnice potrebno je osigurati zaštitni koridor od 

2,00+2,00 m, unutar kojeg nije moguća nikakva 

izgradnja. Za predmetni se koridor u tom sluĉaju treba 

ishoditi pravo sluţnosti i odrţavanja vodovodne mreţe u 

korist Vodovoda Labin. 

(4) Prometnice u kojima se planira izgradnja vodovodne 

mreţe ne bi trebalo asfaltirati prije polaganja vodovodne 

mreţe. 

(5) Projektirana vodovodna mreţa koja se polaţe u trup 

ceste mora biti udaljena od iviĉnjaka min  100 cm. 

(6) Razmak izmeĊu vodovodne mreţe i elektriĉnog 

kabela u uzduţnom pravcu mora iznositi kod 

istovremene izgradnje najmanje 100 cm, a kod naknadne 

izgradnje najmanje 200 cm svugdje gdje je to moguće. 

(7) Kod popreĉnog kriţanja vodovodne mreţe i 

elektriĉnog kabela, isti se polaţe ispod vodovodne mreţe 

na razmaku najmanje 30 cm, i to u  zaštitnu cijev 

(8) Vodovodna mreţa me smije biti postavljena ispod 

kanalizacijske  cijevi ili kroz revizijsko  okno 

kanalizacije. 

(9) Kanalizacijska cijev treba biti od vodovodne cijevi 

udaljena najmanje 60 cm, kod istovremene izgradnje, a 

kod naknadne izgradnje najmanje 200 cm, svugdje gdje 

je to moguće. 

Kod popreĉnog kriţanja, kanalizacijska  cijev se 

postavlja ispod cjevovoda pitke vode. 

(10) Minimalni razmak TT kablova i vodovodne mreţe, 

u uzduţnom pravcu mora iznositi kod istovremene 

izgradnje 200 cm svugdje gdje je to moguće. 

Kod popreĉnog kriţanja, vodovodne mreţe i TT 

kablova. Ista se polaţe ispod vodovodne mreţe i to u 

zaštitnoj cijevi. 

 

Ĉlanak 59. 

 

(1) Prikljuĉak mora imati svoje vlastito posebno ili 

zajedniĉko okno za ugradnju vodomjera, prema uvjetima 

Vodovoda Labin d.o.o. 

(2) Vodovodni prikljuĉak se polaţe na lako 

pristupaĉnom mjestu prema utvrĊenim uvjetima i 

suglasnosti Vodovoda Labin d.o.o. 

Vodoopskrbne prikljuĉke treba u pravilu izvoditi 

okomito na os cjevovoda.  

(3) Prema zahtjevu Vodovoda Labin d.o.o. za odvojke, 

zraĉne ventile, muljne ispuste, hidrante koristiti 

vodovodne armature tipa BAIO ili sl. 

(4) Kućne spojnice – ogrlice ne smiju slabiti popreĉni 

presjek cijevi, niti se smiju  postavljati na manjem 

meĊusobnom razmaku od 5,0 m  

(5) Ispred i iza vodomjera obavezno predvidjeti 

usmjerivaĉ ulaza – ravnu dionicu cjevovoda (ulaznu i 

izlaznu) prema naputku proizvoĊaĉa vodomjera. 

(6) Minimalni presjek vodovodnog prikljuĉka odreĊuje 

se na temelju hidrauliĉkog proraĉuna i u pravilu ne moţe 

biti manji od profila 25 mm. 

(7) Najmanja dubina vodovodnog prikljuĉka je 0,60 m i 

zavisi o mjestu i presjeku prikljuĉka. Dubinu 

vodovodnog prikljuĉka odreĊuje Vodovod. 

(8) Kriţanje prikljuĉaka s drugim instalacijama gradi se 

u pravilu pod pravim kutom. Pri tome se vodovodni 

prikljuĉak mora poloţiti iznad kanalizacije. Minimalna 
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meĊusobna udaljenost na mjestu kriţanja iznosi od 30-

50 cm ovisno od instalacije infrastrukture (mjereno 

vertikalno na mjestu kriţanja). 

(9) Ukoliko se osim korištenja vode za sanitarne potrebe, 

zahtijeva i korištenje vode za protupoţarnu zaštitu, u 

vodomjernom se oknu ugraĊuju zasebni vodomjeri ili 

jedan kombinirani vodomjer. 

(10) Vodomjer se u urbaniziranim naseljima s 

izgraĊenom vodovodnom mreţom, u pravilu ugraĊuje uz 

regulacijsku liniju na terenu koje pripada objektu. 

(11) Ako se regulacijska linija poklapa s graĊevinskom 

linijom, vodomjer se ugraĊuje u pravilu na javnoj 

površini. Iznimno, kada postoje tehniĉke mogućnosti 

Vodovod moţe odobriti ugradnju vodomjera u objekt. 

 

Odvodnja otpadnih voda 

 

Ĉlanak 60. 

 

(1) Rješenje sustava  odvodnje za podruĉje obuhvata 

UPU-a prikazano je na grafiĉkom prikazu UPU-a list 

2.4. – „Vodoopskrba i odvodnja otpadnih voda“. Ovim 

se UPU-om predviĊa razdjelni sustav odvodnje otpadnih 

voda. 

(2) Cjevovode fekalne i oborinske kanalizacije te 

revizijska okna i slivnike planirati od vodotijesnih 

materijala, te ih dimenzionirati prema hidrauliĉkom 

kapacitetu odvodnje postojećih i planiranih graĊevina na 

gravitirajućem slivnom podruĉju. 

(3) Reviziona okna moraju biti opremljena sa lijevano 

ţeljeznim poklopcima sistema „Klik“ dimenzije 60/60 

cm sa okruglim poklopcem i ĉetvrtastom okvirom 

nosivosti 250 kN, te grbom općine. 

(4) Kod prikljuĉenja restorana, kuhinja i sliĉnih objekata 

obaveza je ugradnja separatora masti i ulja. Sve 

oborinske vode s cestovnih i parkirnih površina, tzv. 

zagaĊene oborinske vode, prije ispuštanja u upoje 

potrebno je prethodno odgovarajuće obraditi putem 

separatora. 

(5) Minimalna dubina polaganja fekalne kanalizacije je 

1,20 m. Minimalna dubina polaganja oborinske 

kanalizacije odreĊena je promjerom cijevi tako da 

nadsloj iznad tjemena cijevi ne bude manji od 1,00 m.  

(6) Dubina polaganja kolektora javnog sustava odvodnje 

otpadnih voda odreĊena je maksimalnom dubinom 

kućnih prikljuĉaka od 0,80 m koji će se spojiti 

gravitacijski na fekalne kanalizacijske kolektore. 

Odvodnja niţih etaţa rješavat će se internim 

prepumpavanjem, osim ako je projektirana ili izvedena 

javna kanalizacija s obzirom na uvjete na terenu dublja, 

te dozvoljava i spajanje na većim dubinama.  

(7) Fekalnu i oborinsku kanalizaciju gdje god je to 

moguće voditi po javnim površinama, odnosno smjestiti 

ih u trup prometnice. Fekalnu kanalizaciju smjestiti u os 

prometnog traka, a oborinsku kanalizaciju u os 

prometnice. Predvidjeti mogućnost izvoĊenja oborinske i 

fekalne kanalizacije  u zajedniĉkom rovu. 

(8) Odvodnja oborinskih voda mora se riješiti sukladno 

ĉlancima 63. i 125. Zakona o vodama, vodeći raĉuna da 

se rješenjem odvodnje oborinskih voda ne izazove 

plavljenje ili erozija zemljišta  na kojem se oborinske 

vode ispuštaju. Ovim se UPU-om predviĊa rješenje 

odvodnje oborinskih voda na naĉin da se one zadrţe u 

slivu, te disponiraju u tlo putem bioretencije u sklopu 

zelenih površina. 

Ĉlanak 61. 

 

(1) Na javni sustav odvodnje otpadnih voda ne smiju se 

prikljuĉivati oborinske vode, septiĉke jame, niti prazniti 

sadrţaj septiĉkih jama. Oborinske vode nije dopušteno 

upuštati u cjevovode fekalne kanalizacije.  

(2) Do ispunjenja uvjeta za prikljuĉenje dijela naselja na 

sustav javne odvodnje, za graĊevine kapaciteta do 10 ES 

moguće je rješavanje zbrinjavanja komunalnih otpadnih 

voda vršiti putem individualnih vodonepropusnih 

sabirnih jama, a za graĊevine većih kapaciteta s 

individualnim ureĊajima za proĉišćavanje otpadnih voda 

III. stupnja proĉišćavanja.  

(3) GraĊevine oborinske odvodnje poslovnih i drugih 

prostora grade i odrţavaju njihovi vlasnici, dok sa javnih 

površina i graĊevina koje se na njih prikljuĉuju u 

graĊevinskom podruĉju, gradi i odrţava Općina Kršan. 

(4) Investitori izgradnje graĊevina i zahvata u obuhvatu 

ovog UPU-a duţni su, ovisno o namjeni graĊevine, 

ishoditi vodopravne uvjete prije izrade tehniĉke 

dokumentacije, sukladno Pravilniku o izdavanju 

vodopravnih akata (NN 78/10). 

 

 

6. Uvjeti ureĊenja javnih zelenih površina  

 

Ĉlanak 62. 

 

(1) Planom se za parkovne površine predlaţe ureĊenje 

tipa edukativnih mediteranskih parkova u koju se svrhu 

preporuĉuje sadnja stablašica, visokog i srednje visokog 

grmlja u kombinaciji s cvjetnjakom te dekorativnim 

parterom mediteranskih trajnica slijedećih vrsta: 

- borovi Pinus pinea, Pinus nigra, Pinus halepensis, 

Pinus brutia, 

- cedrovi Cedrus deodara, Cedrus libani, Cedrus 

atlantica, hrast Quercus 

ilex, Quercus cerris, Quercus pseudosuber, 

- dud Morus alba pendula, 

- kesten Aesculus hippocastanum, Aesculus x carnea, 

- magnolija Magnolia grandiflora, 

- akacija Robinia pseudoacacia, 

- planika (maginja) Arbutus unedo, 

- mirta Myrtus comunis, 

- tobirac Pittosporum tobira, 

- lovorvišnja Prunus Laurocerasus, 

- lopoĉika Viburnum tinus, 

- ţutika BerberisJulianae, 

- maslina Olea europea, 

- oleandar Nerium oleander, 
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- tamaris Tamarix tetranda, 

- kurika širokolisna Evonymus latifolia, 

- nar Punica granatum, 

- brnistra Spartium junceum, 

- jasmin Philadelphus coronarius, 

- kineski jorgovan Syringa x chinensis, 

- vanhoutteova suru6ica Spirea x vanhouttei, 

- ruţe Rosa sp., 

- kerija Keria japonica, 

- lavanda Lavandula angustifolia, 

- ruţmarin Rosmarinus officinalis, 

- ţalfija Salvia officinalis, 

- puzava borovica Juniperus horizontalis, 

- vrijes pozemljuša Erica verticilata, 

- horizontalna mušmulica Cotoneaster horizontalis, 

- mekolisna veprina Ruscus hypoglossum i dr. 

 

(2) Ostale javne zelene površine je potrebno ureĊivati u 

kontekstu nadogradnje funkcije namjene uz koju se iste 

nalaze, kao što je npr. sadnja drvoreda uz pješaĉke i 

biciklistiĉke staze, vizualna zaštita prema parkirnim 

površinama i sl. 

(3) Kod graĊevina kod kojih će prilikom izgradnje 

nastati veći zemljani radovi treba provesti biotehniĉke 

mjere sanacije i ureĊenje usjeka i nasipa odgovarajućom 

travnom smjesom, busenovanjem, zimzelenim i 

listopadnim grmljem. Na lokacijama s većim nagibom 

predvidjeti terasiranje terena, te sprovesti introdukciju 

razliĉitim autohtonim vrstama kako bi se sprijeĉila 

pojava erozije. 

(4) Vodove infrastrukture ukopati, a mikrotrase odabrati 

prilikom izvoĊenja tako, da se najmanje ugrozi ţilje 

vrijednih stablašica. Iznad podzemne infrastrukture i u 

njenoj blizini saditi nisko i srednje visoko grmlje, 

trajnice i travnjake ĉiji korijenski  sistem ne prelazi 

dubinu 50cm. Stablašice saditi na udaljenosti većoj od 

2m od podzemne infrastrukture, odnosno 1m od ruba 

tvrde površine. 

 

7. Mjere zaštite prirodnih i kulturno-povijesnih 

cjelina i graĊevina i ambijentalnih vrijednosti  

 

Ĉlanak 63. 

 

(1) U podruĉju obuhvata UPU-a nema utvrĊenih osobito 

vrijednih podruĉja ni objekata prirodne ili kulturne 

baštine. 

(2) Ako se pri izvoĊenju graĊevinskih ili bilo kojih 

drugih radova koji se obavljaju na površini ili ispod 

površine tla, na kopnu ili u vodi, naiĊe na arheološko 

nalazište ili nalaze, osoba koja izvodi radove duţna je 

prekinuti radove i o nalazu bez odgaĊanja obavijestiti 

nadleţno tijelo. 

(3) Ovim se UPU-om poštuju vizualno izloţeni predjeli 

dijela graĊevinskog podruĉja naselja Kršan, sukladno 

kartografskom prikazu 3A – Posebni uvjeti korištenja iz 

PPUO Kršan, na naĉin da je ograniĉen broj etaţa 

graĊevina u skladu s već ostvarenom tipologijom i 

morfologijom gradnje u izgraĊenom dijelu graĊevinskog 

podruĉja. 

 

8. Postupanje s otpadom  

 

Ĉlanak 64. 

 

 (1) Na podruĉju obuhvata UPU-a postupanje s otpadom 

će se riješiti u skladu sa Zakonom o otpadu (NN 

178/04,153/05,111/06,60/08 i 87/09), te Planom 

gospodarenja otpadom Istarske ţupanije do 2015 

(„Sluţbene novine Istarske ţupanije“br.14/08). 

(2) Unutar podruĉja obuhvata UPU-a se pretpostavlja 

nastanak samo komunalnog i neopasnog tehnološkog 

otpada. 

 

Ĉlanak 65. 

 

(1) Svi zahvati u prostoru moraju uvaţavati vaţeće 

propise iz oblasti postupanja s otpadom, a naroĉito: 

- Zakon o zaštiti okoliša ( NN 110/07), 

- Zakon o otpadu (NN 178/04,153/05,111/06,60/08 i 

87/09), 

- Strategiju gospodarenja otpadom Republike Hrvatske 

(NN 130/05) 

- Plan gospodarenja otpadom Republike Hrvatske za 

razdoblje 2007.- 2015. godine (NN br. 85/07) 

- Zakon o komunalnom gospodarstvu (NN 26/03- 

proĉišćen tekst, 82/04 i 178/04,38/09 i 79/09). 

(2) U sluĉaju promjene navedenih propisa, kod provedbe 

UPU-a primjenjivat će se odgovarajući vaţeći propis. 

 

9. Mjere sprjeĉavanja nepovoljna utjecaja na okoliš  

 

Ĉlanak 66. 

 

 1) Zaštita ugroţenih dijelova okoliša provodit će se u 

skladu sa svim zakonima, odlukama i propisima, 

relevantnim za ovu problematiku, a naroĉito u skladu sa 

Zakonom o zaštiti okoliša, odredbama vaţećeg 

prostornog plana šireg podruĉja i ovog UPU-a. 

(2) Na podruĉju obuhvaćenom UPU-om ne omogućava 

se gradnja graĊevina koje bi mogle imati nepovoljan 

utjecaj na okoliš u smislu Zakona o zaštiti okoliša (NN 

110/07) i ostalih propisa. 

 

Zaštita voda 

Ĉlanak 67. 

 

(1) Prilikom izdavanja lokacijskih dozvola i/ili akata 

kojima se odobrava graĊenje , kao i prilikom izgradnje, a 

potom i korištenja graĊevina, neophodno je štititi okoliš 

i primjenjivati mjere kojima se neće ugroziti njegovo 

zateĉeno (nulto) stanje. 

(2) Zbrinjavanje i evakuaciju sanitarnih voda obavljati 

na naĉin da se otpadne vode iz zgrada prije ispuštanja u 

sustav otpadnih voda proĉiste do stupnja da se zadovolje 

kriteriji za pojedina zagaĊivala prema općem vaţećem 
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standardu (u kanalizacijski sustav dozvoljeno je upuštati 

samo otpadne vode ĉije su graniĉne vrijednosti 

pokazatelja i dopuštene koncentracije opasnih i drugih 

tvari ne prelaze vrijednosti odreĊene Pravilnikom o 

graniĉnim vrijednostima emisija otpadnih voda (NN 

80/13 i 43/14). Kod kuhinja u graĊevinama javne 

namjene s pranjem posuĊa i sl. potrebno je izgraditi 

separatore ulja i masti u sklopu svake graĊevine prije 

prikljuĉenja na kolektor sanitarnih voda. 

(3) Na otvorenim ili sliĉno ureĊenim površinama, gdje 

su mogući izljevi masti, ulja, benzina i drugih 

zagaĊivaĉa potrebno je izgraditi mastolove (separatore 

masti) i pjeskolove. Tek tako proĉišćenu vodu ispuštati u 

kolektor oborinskih voda. 

(4) Prije upuštanja oborinskih voda u podzemlje ili javnu 

oborinsku kanalizaciju sa parkirnih i manipulativnih 

površina koje su veće od 400 m2 (ekvivalent = 15 

parkirnih mjesta) potrebno je prethodno proĉistiti putem 

separatora. 

(5) Smanjenje utjecaja erozije u planom šireg podruĉja 

odreĊenim podruĉjima pojaĉane erozije, ali i ostalim 

podruĉjima izloţenim eroziji, provodit ce se realizacijom 

slijedećih graĊevnih i ostalih zahvata u prostoru: 

- regulacijom vodenih tokova i bujica, 

- zemljanim radovima ureĊivanja otvorenih prostora, 

- sadnjom odreĊenih biljnih vrsta radi konsolidacije 

zemljišta 

(6) Podruĉje obuhvata UPU-a nalazi se unutar IV. zone 

sanitarne zaštite prema Odluci o zonama sanitarne 

zaštite izvorišta vode za piće u Istarskoj ţupaniji (SN 

Istarske ţupanije 12/05 i 2/11), te se odvijanje 

eventualnih poslovnih djelatnosti unutar stambenih 

objekata mora uskladiti s uvjetima iz predmetne odluke. 

 

Zaštita od ionizirajućih zračenja 

Ĉlanak 68. 

 

 (1) Unutar obuhvata UPU-a nije dozvoljena realizacija 

svih novih zahvata u prostoru u kojima se koristi 

tehnologija i materijali s ionizirajućim zraĉenjem kao i 

obavljanje djelatnosti koje proizvode kemijski ili 

biološki toksiĉni otpad, te otpad koji se moţe svrstati u 

skupinu lakozapaljivih ili eksplozivnih tvari 

 

Zaštita od buke 

Ĉlanak 69. 

 

(1) Mjere zaštite od buke zasnivati na Zakonu o zaštiti 

od buke (NN 30/09) slijedom principa uvaţavanja buke 

kao oneĉišćenja i degradacije kvalitete okoliša. 

 

Ĉlanak 70. 

 

(1) Lokacijskim dozvolama i aktima kojima se odobrava 

graĊenje propisat će se obaveza pridrţavanja posebnih 

propisa iz podruĉja zaštite okoliša, a naroĉito: 

- Zakona o zapaljivim tekućinama i plinovima (NN 

108/95, 56/10) i drugih propisa iz podruĉja zaštite od 

poţara navedenih u ĉlanku 72. odredbi UPU-a;  

- Pravilnika o naĉinu prijevoza opasnih tvari u 

cestovnom prometu (NN 53/06), 

- Zakona o sanitarnoj inspekciji (NN 113/08), 

- Zakona o zaštiti od buke (NN 30/09);  

- Pravilnika o najvišim dopuštenim razinama buke u 

sredini u kojoj ljudi rade i borave (NN 145/04), 

- Zakona o vodama (NN 153/09,130/11, 56/13 i 14/14); 

Pravilnika o izdavanju vodoprivrednih akata (NN 

28/96); Pravilnika o graniĉnim vrijednostima emisija 

otpadnih voda (NN 80/13 i 43/14);  

- Uredbe o opasnim tvarima u vodama (NN 137/08), 

- Zakona o zaštiti okoliša (NN 110/07 ), Uredbe o 

procjeni utjecaja zahvata na okoliš (NN 64/08 i 67/09), 

Pravilnika o katastru emisija u okoliš (NN 36/96) 

- Zakona o zaštiti zraka (NN 178/04, 110/07 i 60/08); 

Uredbe o graniĉnim vrijednostima emisija oneĉišćujućih 

tvari u zraku (NN 133/05); Uredbe kritiĉnim razinama 

oneĉišćujućih tvari u zraku (NN 133/05) ; Pravilnika o 

praćenju kakvoće zraka (NN 155/05), Pravilnika o 

praćenju emisija oneĉišćujućih tvari u zrak iz 

stacionarnih izvora (NN 01/06) ; Uredbe o graniĉnim 

vrijednostima emisija oneĉišćujućih tvari u zrak iz 

stacionarnih izvora (NN 21/07 i 150/08); Uredbe o 

tehniĉkim standardima zaštite okoliša od emisija 

hlapivih organskih spojeva koje nastaju skladištenjem i 

distribucijom benzina (NN 135/06 87/09) 

- Zakona o otpadu (NN 178/04, 111/06 i 60/08); Uredbe 

o kategorijama, vrstama i klasifikaciji otpada s 

katalogom otpada i listom opasnog otpada (NN 50/05 i 

39/09); Pravilnika o ambalaţi i ambalaţnom otpadu (NN 

97/05, 115/05 , 81/08 i 31/09); Pravilnik o uvjetima 

oznaĉavanja ambalaţe 

(NN155/05,24/06 i 28/06);Pravilnika o gospodarenju 

otpadom (NN 23/07 i 111/07) Pravilnika o gospodarenju 

otpadnim uljima ( NN 124/06 ,121/08 i 31/09 ); 

Pravilnika o gospodarenju otpadnim baterijama i 

akumulatorima (NN 133/06 i 31/09); Pravilnika o 

gospodarenju otpadnim elektriĉnim i elektroniĉkim 

ureĊajima i opremom (NN 74/07 ,133/08 i 

31/09);Pravilnika o gospodarenju otpadnim vozilima 

(NN 136/09 ); Pravilnika o gospodarenju otpadnim 

gumama (NN 40/06 i 31/09 ) . 

(2) U sluĉaju promjene pojedinog navedenog propisa, 

kod provedbe UPU-a primjenjivat će se odgovarajući 

vaţeći propis. 

 

Zaštita od poţara 

Ĉlanak 71. 

 

(1) Zaštita od poţara temelji se na zakonima, propisima i 

normama koje ureĊuju tu problematiku, a provodi se u 

skladu s Procjenama ugroţenosti od poţara, Planovima 

zaštite od poţara i kategorijama ugroţenosti od poţara 

graĊevina, graĊevinskih dijelova i otvorenih prostora, 
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odgovarajućim ustrojem motriteljsko-dojavne sluţbe te 

profesionalnim i dobrovoljnim vatrogastvom. 

(2) Tijekom gradnje graĊevina potrebno je primjenjivati 

zakone, pravilnike i ostale propise koji osiguravaju: 

- racionalnu vatrootpornost graĊevine, 

- brzo napuštanje ugroţene graĊevine, dijela graĊevine 

ili otvorenog prostora, 

- sigurnost susjednih graĊevina u odnosu na zapaljenu, 

srušenu ili na drugi naĉin ugroţenu graĊevinu, 

- pristupaĉnost graĊevini ili podruĉju za potrebe 

vatrogasne intervencije ili pomoći. 

(3) Tehnološki procesi u kojima se koriste ili proizvode 

zapaljive tekućine i plinovi ili eksplozivne tvari, mogu 

se obavljati samo u graĊevinama ili njenim dijelovima 

koji su izgraĊeni sukladno vaţećim propisima koji 

ureĊuju tu problematiku. 

(4) GraĊevine koje se grade kao ugraĊene ili 

poluugraĊene moraju uz susjedni zid imati izveden 

protupoţarni zid minimalne otpornosti dva sata. Ukoliko 

se izvodi goriva krovna konstrukcija, protupoţarni zid 

mora presijecati ĉitavo krovište. 

(5) Za potrebe gašenja poţara u hidrantskoj mreţi treba, 

ovisno o broju korisnika, osigurati potrebnu koliĉinu 

vode i odgovarajućeg tlaka. 

(6) Radi omogućavanja spašavanja osoba iz graĊevina i 

gašenja poţara na graĊevini ili otvorenom prostoru, treba 

planirati odgovarajuće vatrogasne pristupe, prilaze i 

površine za operativni rad vatrogasnih vozila. 

 

Ĉlanak 72. 

 

(1) Lokacijskim dozvolama i aktima kojima se odobrava 

graĊenje propisuje se obaveza pridrţavanja propisa: 

- Zakon o zaštiti od poţara (NN 52/10), 

- Zakon o zapaljivim plinovima i tekućinama  (NN 

108/95, 56/10), 

- Zakon o eksplozivnim tvarima (NN 178/04, 109/07, 

67/08, 144/10), 

- Pravilnik o otpornosti na poţar i drugim zahtjevima 

koje graĊevine moraju zadovoljiti u sluĉaju poţara (NN 

29/13), 

- Pravilnik o razvrstavanju graĊevina  u skupine po 

zahtjevanosti mjera zaštite od poţara (NN 56/12, 61/12), 

- Pravilnik o uvjetima za vatrogasne pristupe (NN 35/94, 

55/94 i 142/03), 

- Pravilnik o hidrantskoj mreţi za gašenje poţara (NN 

8/06), 

- Pravilnik o ukapljenom naftnom plinu (NN 117/07),  

- Pravilnik o zapaljivim tekućinama (NN 54/99), 

- Pravilnik o postajama za opskrbu prijevoznih sredstava 

gorivom (NN 93/98, 16/07, 141/08), 

- Pravilnik o zaštiti od poţara ugostiteljskih objekata 

(NN 100/99), 

- Pravilnik o zaštiti od poţara u skladištima (NN 93/08),  

- Pravilnik o uvjetima i naĉinu provedbe sigurnosnih 

mjera kod skladištenja eksplozivnih tvari (NN 26/09, 

41/09, 66/10), 

- Pravilnik o temeljnim zahtjevima za zaštitu od poţara 

elektroenergetskih postrojenja i ureĊaja (NN 146/05), 

- Pravilnik o zaštiti šuma od poţara (NN 33/14), 

- Pravilnik o zahvatima u prostorima u kojima tijelo 

nadleţno za zaštitu od poţara ne sudjeluje u postupku 

izdavanja rješenja o uvjetima graĊenja odnosno 

lokacijske dozvole (NN 115/11), 

- ostali Pravilnici i usvojena pravila tehniĉke prakse 

kojima su propisane mjere zaštite od poţara, kao i 

Procjena ugroţenosti od poţara i Plan zaštite od poţara 

Općine Kršan. 

 

Ĉlanak 73. 

 

(1) Izgradnja skloništa i drugih zahvata za zaštitu ( 

stanovništva, materijalnih i drugih dobara predviĊa se u 

skladu sa zonama ugroţenosti Općine Kršan, koje su 

odreĊene sukladno odredbama Pravilnika o kriterijima 

za odreĊivanje gradova i naseljenih mjesta u kojima se 

moraju graditi skloništa i drugi objekti za zaštitu (NN 

2/91). Zaštita stanovništva od ratnih opasnosti i 

elementarnih nepogoda provodit će se gradnjom 

odnosno ureĊivanjem zahvata za zaštitu, ĉija će se vrsta, 

otpornost i kapacitet odreĊivati temeljem posebnog 

odgovarajućeg propisa Općine Kršan. 

 

Ĉlanak 74. 

 

(1) Gradnja graĊevina i ureĊivanje prostora mora se 

odvijati u skladu s Pravilnikom o osiguranju 

pristupaĉnosti graĊevina osobama s invaliditetom i 

smanjene pokretljivosti (NN 78/13). 

 (2) Lokacijskim dozvolama i/ili aktima kojima se 

odobrava graĊenje za zahvate u prostoru, propisat će se 

obveza pridrţavanja posebnih propisa iz podruĉja 

sklanjanja, a naroĉito: 

- odredbe Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o 

unutarnjim poslovima (NN 76/94 i 161/98), preuzete 

temeljem Zakona o policiji (NN 129/00), 

- Zakona o zaštiti i spašavanju (NN 174/04, 79/08, 

38/09, 127/10), 

- Pravilnika o kriterijima za gradove i naseljena mjesta u 

kojima se moraju raditi skloništa i drugi zaštitni objekti 

(NN 2/91), 

- Pravilnika o metodologiji za izradu procjena 

ugroţenosti i planova zaštite i spašavanja (NN 38/08), 

- Pravilnika o postupku uzbunjivanja stanovništva (NN 

47/06), 

- Pravilnik o tehniĉkim normativima za skloništa (SL 

55/83), 

- Pravilnik o odrţavanju skloništa i drugih zaštitnih 

objekata u miru (NN 45/84), 

- Pravilnik o mjerama zaštite od elementarnih nepogoda 

i ratnih opasnosti u 

prostornom planiranju i ureĊivanju prostora (NN 29/83, 

36/85 i 42/86).  
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Ĉlanak 75. 

 

(1) Sukladno posebnim propisima iz podruĉja zaštite i 

spašavanja, sve pravne osobe u obuhvatu UPU-a koje se 

bave takvom vrstom djelatnosti koja svojom naravi 

moţe ugroziti ţivot ili zdravlje ljudi, materijalna dobra 

ili okoliš, izraĊuju operativne planove zaštite i 

spašavanja. 

(2) Temeljem Zakona o zaštiti i spašavanju (NN 174/04, 

79/07 i 38/09), te Pravilnika o postupku uzbunjivanja 

stanovništva (NN 47/06), na razini UPU-a utvrĊuje se 

obveza instaliranja sirene za javno uzbunjivanje i 

obavješćivanje graĊana te njeno povezivanje u 

jedinstveni sustav putem Ţupanijskog centra 112 Pazin. 

Infrastruktura za postavu sustava za uzbunjivanje 

osigurati će se na graĊevini djeĉjeg vrtića prilikom 

njezine izgradnje, na mjestu najveće koncentracije 

gostiju. 

(3) U prostorijama u kojima se planira okupljanje ili 

boravak većeg broja ljudi, gdje se zbog buke ili 

akustiĉne izolacije ne moţe osigurati dovoljna ĉujnost 

javnog sustava za uzbunjivanje, potrebno je osigurati 

odgovarajući sustav uzbunjivanja, povezan s javnim 

sustavom, uz omogućavanje prijema priopćenja 

Ţupanijskog centra 112 Pazin o vrsti opasnosti i 

mjerama koje je potrebno poduzeti. 

(4) Kako se podruĉje obuhvata Plana ne nalazi unutar 

zona u kojima je, sukladno Pravilniku o kriterijima za 

gradove i naseljena mjesta u kojima se moraju raditi 

skloništa i drugi zaštitni objekti (NN 2/91), obvezna 

izvedba skloništa osnovne ili dopunske zaštite, 

sklanjanje stanovništva i drugih korisnika prostora 

osigurati će se prilagoĊavanjem podrumskih prostorija ili 

drugih prigodnih graĊevina. 

 

Ĉlanak 76. 

 

(1) Unutar obuhvata UPU-a nije planirana gradnja 

graĊevina u kojima se okuplja veći broj posjetitelja ili 

korisnika. 

 

Ĉlanak 77. 

 

(1) Obuhvat UPU-a nalazi se u podruĉju mogućih 

prirodnih nesreća (potres intenziteta 7°MCS /MSK 64/ 

skale, te olujno i orkansko nevrijeme, vjetar i tuĉa), pa se 

tome treba podrediti odabir graĊevnog materijala i 

konstrukcije te proraĉun stabilnosti i otpornosti zgrade. 

 

Ĉlanak 78. 

 

(1) Prohodnost putova za intervenciju i pravaca 

evakuacije osigurana je meĊusobnom udaljenošću 

planiranih zgrada (gradivih dijelova graĊevne ĉestice), 

pri ĉemu je zadovoljeno naĉelo minimalne udaljenosti 

H1/2+H2/2+5m. Sve površine namijenjene graĊenju 

graĊevina, u kojima se mogu zateći osobe koje se u 

sluĉaju neposredne opasnosti moraju evakuirati, imaju 

osigurane pristupe na najmanje jednu javnu prometnu 

površinu – evakuacijski put, koja se ne nalazi unutar 

zone rušenja graĊevina. 

(2) Evakuacijski putovi (javne površine utvrĊene ovim 

Planom) moraju se sustavno odrţavati, kako bi se 

evakuacija stanovništva i ostalih korisnika prostora 

mogla neometano i uĉinkovito provoditi. 

 

 

10. Mjere provedbe plana  

 

Ĉlanak 79. 

 

(1) Provedba ovog UPU-a, unutar ukupnog 

gospodarenja, zaštite i upravljanja prostorom Općine 

Kršan, odvijat će se kontinuirano, što obavezuje na 

stalnu suradnju sve subjekte u prostorno-planerskom 

postupku, pripremi i ureĊenju zemljišta za izgradnju, 

izgradnji infrastrukture i komunalnog opremanja, te 

drugim mjerama politike ureĊenja prostora. Ostvarivanje 

ciljeva razvoja i koncepcije korištenja prostora provodit 

će se kroz trajno praćenje i istraţivanje odnosa i pojava u 

prostoru, te odgovarajućom organizacijom cjelokupnog 

sustava prostornog ureĊenja i zaštite okoliša. Za praćenje 

i nadzor nad provoĊenjem UPU-a zaduţuju se tijela 

Općine Kršan. 

(2) Na cjelokupnom podruĉju obuhvata UPU će se 

provoditi izdavanjem lokacijskih dozvola i/ili akata 

kojima se odobrava graĊenje prema postupku 

predviĊenom zakonom i ostalim propisima. 

(3) Svi elementi na temelju kojih će se izdavati 

lokacijske dozvole i/ili akti kojima se odobrava graĊenje, 

a koji nisu posebno navedeni u ovom UPU, odreĊuju se 

na temelju odredbi vaţećeg prostornog plana šireg 

podruĉja. 

 

Ĉlanak 80. 

 

(1) Svi zahvati na pojedinoj graĊevnoj ĉestici mogu se 

izvoditi fazno, do konaĉne realizacije predviĊene ovim 

UPU-om. 

(2) Faznost se utvrĊuje u postupku izdavanja lokacijske 

dozvole i/ili akta kojim se odobrava graĊenje. 

 

Ĉlanak 81. 

 

(1) Prioritet u provedbi UPU-a predstavlja pristupanje 

ishoĊenju lokacijskih dozvola i/ili akata kojima se 

odobrava graĊenje za javne prometne površine, 

obuhvaćene rješenjem prometnica. 

(2) Prioritetna faza (1. faza) u izgradnji javnih 

prometnica i infrastrukture predstavlja nastavak 

izgradnje iz glavnog pristupnog pravca iz već ureĊenog i 

izgraĊenog dijela naselja, preko k.ĉ. 2126/26, te zatim na 

k.ĉ. 2115/2 te na k.ĉ. 2109/9, radi izgradnje pristupa 

planiranom djeĉjem vrtiću, planiranoj trafostanici TS 

20/0,4 kV, planiranoj toĉki koncentracije u elektroniĉkoj 
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komunikacijskoj mreţi, te stvaranju uvjeta za izgradnju 

stambenih graĊevina u središnjem dijelu naselja. 

 

Ĉlanak 82. 

 

(1) UPU je izraĊen u 7 (sedam) izvornika ovjerenih 

peĉatom Općinskog vijeća Općine Kršan i potpisom 

predsjednika Općinskog vijeća. 

(2) Izvornici se ĉuvaju: 

- jedan primjerak u pismohrani dokumentacije Općine 

Kršan, 

- dva primjerka u Jedinstvenom upravnom odjelu Općine 

Kršan, 

- jedan primjerak u Upravnom odjelu za decentralizaciju, 

lokalnu i podruĉnu (regionalnu)     

  samoupravu, prostorno ureĊenje i gradnju Istarske 

ţupanije, 

- jedan primjerak u Ministarstvu graditeljstva i 

prostornog ureĊenja 

- jedan primjerak u Hrvatskom zavodu za prostorni 

razvoj, 

- jedan primjerak u Zavodu za prostorno ureĊenje 

Istarske ţupanije. 

(3) Uvid u Plan iz ĉlanka 1. ove Odluke osigurava se u 

sjedištu nositelja izrade – Jedinstveni upravni odjel 

Općine Kršan. 

 

Ĉlanak 83. 

 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana nakon objave u 

„Sluţbenim glasilu“ Općine Kršan. 

 

 

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE KRŠAN  

 

KLASA: 021-05/16-01/4 

UR. BROJ: 2144/04-05-16-6 

Kršan,  23.  oţujka 2016. 

. 

  

                              Predsjednik 

   Općinskog vijeća 

 

   Boris Babić, v.r. 

-------------------------------------------------------------------- 

 

 

17. 

 
Na temelju ĉlanka 19. Statuta Općine Kršan 

("Sluţbeno glasilo Općine Kršan“ br 06/09., 05/13.) a  u  

svezi  s  ĉlankom  113.  Zakona  o  prostornom  ureĊenju 

(„Narodne novine“ br. 153/13) Općinsko vijeće Općine 

Kršan, na sjednici odrţanoj dana 23. oţujka 2016. 

godine utvrdilo je proĉišćeni tekst Odredbi za 

provoĊenje i grafiĉkog dijela Urbanistiĉkog plana 

ureĊenja Stare staze. 

Proĉišćeni  tekst  Odredbi  za  provoĊenje  i  grafiĉkog  

dijela  Urbanistiĉkog plana ureĊenja Stare staze 

obuhvaća Odredbe za provoĊenje i grafiĉki dio 

Urbanistiĉkog plana ureĊenja Stare staze iz Odluke  o  

donošenju  Urbanistiĉkog plana ureĊenja dijela naselja 

Stare staze ("Sluţbeno  glasilo Općine Kršan" br. 4/11), 

Izmjene  i  dopune  Odredbi  za  provoĊenje  i  grafiĉkih 

dijelova  Urbanistiĉkog plana ureĊenja Stare staze iz  

Odluke  o  donošenju Ciljanih izmjena  i dopuna  

Urbanistiĉkog plana ureĊenja Stare staze ("Sluţbeno  

glasilo Općine Kršan"  br. 5/12), te Izmjene  i  dopune  

Odredbi  za  provoĊenje  i  grafiĉkih dijelova 

Urbanistiĉkog plana ureĊenja Stare staze iz  Odluke  o  

donošenju II. Izmjena  i dopuna Urbanistiĉkog plana 

ureĊenja Stare staze ("Sluţbeno  glasilo Općine Kršan"  

br. 3/16).  

Proĉišćeni  tekst  Odredbi  za  provoĊenje  i grafiĉkog  

dijela  Urbanistiĉkog plana ureĊenja Stare staze sadrţani 

su u Elaboratu br. 285/15, izraĊenom od 

URBANISTICA d.o.o. iz Zagreba, ĐorĊićeva 5,  od 

oţujka 2016. godine.  

Proĉišćeni  tekst  Odredbi  za  provoĊenje  objaviti  će  

se  u  „Sluţbenom glasilu Općine Kršan“. 

 

Urbanistiĉki plan ureĊenja Stare staze 

("Sluţbeno glasilo Općine Kršan" br. 4/11, 5/12, 3/16). 

 

ODREDBE ZA PROVOĐENJE 

(proĉišćeni tekst) 

      

1. UVJETI ODREĐIVANJA I 

RAZGRANIĈAVANJA POVRŠINA JAVNIH I 

DRUGIH NAMJENA 

 

1.1. Uvjeti za odreĊivanje korištenja površina za 

javne i druge namjene 

 

Ĉlanak 1. 

 

Uvjeti za odreĊivanje korištenja površina za javne i 

druge namjene u Planu su: 

- temeljna obiljeţja prostora i ciljevi razvoja, 

- valorizacija postojeće prirodne sredine, 

- odrţivo korištenje i kvaliteta prostora i okoliša, 

unapreĊivanje kvalitete ţivota, 

- planirani broj stanovnika. 

 

1.2. Korištenje i namjena prostora 

 

Ĉlanak 2. 

 

Razgraniĉenje prostora prema namjeni i korištenju 

prikazano je na kartografskom prikazu 1. KORIŠTENJE 

I NAMJENA POVRŠINA, a odreĊeno je za: 

- stambenu namjenu (S), 

- mješovitu namjenu (M), 

- infrastrukturnu namjenu - trafostanica (IS1). 
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1.2.1. Površina stambene namjene (S) 

 

 

Ĉlanak 3. 

 

Unutar površine stambene namjene, zbog potrebe 

oĉuvanja i zadrţavanja već izgraĊene strukture naselja 

dopuštena je izgradnja iskljuĉivo obiteljskih kuća. 

Navedene graĊevine namijenjene su iskljuĉivo 

stanovanju i ne mogu imati prostorije namijenjene 

obavljanju poslovnih djelatnosti.  

 

1.2.2. Površina mješovite namjene (M) 

 

Ĉlanak 3a. 

 

Površine mješovite namjene planske oznake M, 

namijenjene su smještaju graĊevina stambene i 

ugostiteljsko-turistiĉke namjene, u kojima je dopušten 

smještaj i drugih namjena koje ne ometaju stanovanje i 

bez štetnog su utjecaja na okoliš: poslovne, usluţne, 

ugostiteljske, trgovaĉke, zabavne, kulturne, sportsko-

rekreacijske, komunalno - servisne i proizvodne - 

zanatske. 

Udio drugih namjena u graĊevinama stambene namjene 

iznosi manje od 50% ukupne bruto površine graĊevine, 

dok je udio drugih namjena kod graĊevina gospodarske 

ugostiteljsko - turistiĉke namjene najviše 30% ukupne 

bruto površine graĊevine.  

 

 

1.2.3. Površine infrastrukturne namjene (IS) 

 

Ĉlanak 4. 

 

 Površinu infrastrukturne namjene unutar 

obuhvata Plana ĉini površina predviĊena za gradnju 

trafostanice (IS1). 

 

 

2. UVJETI SMJEŠTAJA GRAĐEVINA 

GOSPODARSKIH DJELATNOSTI 

 

Ĉlanak 5. 

 

 GraĊevine gospodarskih djelatnosti su 

ugostiteljsko - turistiĉke graĊevine (iz ĉlanka 3a.) 

namijenjene obavljanju ugostiteljskih djelatnosti 

pruţanja usluga smještaja i drugih usluga u skladu sa 

posebnim propisom to jest ugostiteljski objekti za 

smještaj vrste turistiĉki apartmani iz skupine hoteli te 

kuće za odmor (tkz. vile) iz skupine ostali ugostiteljski 

objekti za smještaj prema posebnom propisu.  

Uvjeti smještaja gospodarskih ugostiteljsko - turistiĉkih 

graĊevina na površinama mješovite namjene M, utvrĊuju 

se temeljem kartografskog prikaza broj 4. NAĈIN I 

UVJETI GRADNJE na kojem je prikazan grafiĉki dio 

uvjeta i naĉina gradnje. 

 

Ĉlanak 5a. 

 

Uvjeti smještaja gospodarskih ugostiteljsko-turistiĉkih 

graĊevina u zoni oznake M iz kartografskog prikaza broj 

4.b. NAĈIN I UVJETI GRADNJE - NAĈIN GRADNJE 

su slijedeći: 

 Oblik, veliĉina i izgraĊenost graĊevne ĉestice 

 Oblik i veliĉina graĊevne ĉestice odreĊeni su 

kartografskim prikazom 4.c. UVJETI GRADNJE - 

PARCELACIJA. Oblik i veliĉina odreĊeni su u skladu 

sa znaĉenjem i mjerilom plana, te će se u postupku 

izdavanja odgovarajućeg akta kojim se odobrava gradnja 

precizno odrediti i površina graĊevne ĉestica, prema 

geodetskoj izmjeri. 

 U zoni oznake M iz kartografskog prikaza broj 

4b. NAĈIN I UVJETI GRADNJE - NAĈIN GRADNJE 

mogu se graditi turistiĉke smještajne graĊevine 

iskljuĉivo slobodnostojećeg tipa. 

Površina graĊevne ĉestice za izgradnju slobodnostojećih 

graĊevina ne moţe biti manja od 900 m
2
.  

 Veliĉina i smještaj graĊevina na graĊevnoj 

ĉestici 

 Na graĊevnoj ĉestici moţe se graditi osnovna 

ugostiteljsko-turistiĉka smještajna graĊevina sa pratećim 

i pomoćnim sadrţajima, te ureĊivati vanjski prostori za 

obavljanje djelatnosti. 

Prateći sadrţaji su druge namjene odreĊene u ĉlanku 3a. 

za ugostiteljsko-turistiĉke  graĊevine.   

Pomoćni sadrţaji su sadrţaji u funkciji korištenja i 

odrţavanja (komunalni i infrastrukturni, parkirališta i 

garaţe, spremišta, nadstrešnice, kotlovnice za kruto i 

tekuće gorivo, podzemni i nadzemni spremnici goriva za 

grijanje i sliĉno u funkciji osnovne namjene).  

Prateći sadrţaji su kao odreĊeni ĉlankom 3a. u sklopu 

osnovne graĊevine, osim športsko-rekreacijskog sadrţaja 

tipa otvoreni bazen do 100 m2 vodene površine koji 

moţe biti zaseban objekt.  

Pomoćni sadrţaji su u sklopu osnovne graĊevine i/ili u 

zasebnim graĊevinama. 

Najveći koeficijent izgraĊenosti za graĊevne ĉestice 

(kig) je 0,3. 

Najveći koeficijent iskorištenosti graĊevne ĉestice 

(kis)=0,7. 

Najveća etaţna visina ugostiteljsko-turistiĉkih graĊevina 

je 2 nadzemne i 1 podzemna etaţa, odnosno najveća 

visina (V) je 7,0 m.  

Najveća etaţna visina zasebnih pomoćnih graĊevina je 1 

nadzemna etaţa odnosno najveća visina (V) je 5,0 m.  

Najviša dozvoljena ukupna visina graĊevina je najveća 

visina (V) uvećana 3,2 m za izvedbu krovne 

konstrukcije, uz uvjet da nagib kosog krova ne prelazi 

22°. 

Iznimno, visina moţe biti i viša za pojedine dijelove 

graĊevine ukoliko to zahtjeva njihova funkcija (dimnjak, 

strojarnica dizala, rashladni ureĊaj i sl.). 

GraĊevine moraju biti izgraĊene na samostojeći naĉin u 

odnosu na graĊevine na susjednim graĊevnim ĉesticama. 
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Udaljenost graĊevina od granice graĊevne ĉestice ne 

moţe biti manja od 4,0 m (najveća udaljenost nije 

odreĊena). 

Udaljenost graĊevina od regulacijskog pravca ne moţe 

biti manja od 5,0 m (najveća udaljenost nije odreĊena). 

 Izuzetno na manjoj udaljenosti od regulacijskog 

pravca/granice graĊevne ĉestice, tj. izvan gradivog dijela 

graĊevne ĉestice mogu se izvoditi dijelovi prikljuĉne 

infrastrukture, prilazne rampe, stepenice, vanjske 

komunikacije i terase, potporni zidovi i sliĉni elementi 

ureĊenja okoliša do najviše 1,0 m iznad razine ureĊenog 

terena. Izvan gradivog dijela graĊevne ĉestice mogu se 

izvoditi i graĊevni elementi na višim etaţama kao što su 

vijenci, oluci, strehe krovova i sl., sve u okviru graĊevne 

ĉestice. 

 Oblikovanje graĊevina 

Nova izgradnja treba se primjerenom strukturom, 

arhitektonskim oblikovanjem i odabirom materijala 

sukladno posebnostima funkcije uklopiti u postojeću 

naseljsku strukturu na podruĉju. 

Oblikovanje graĊevina te upotrijebljeni graĊevinski 

materijali moraju biti kvalitetni, primjereni znaĉenju 

lokacije i podneblju. 

Krovovi mogu biti izvedeni kao ravni i/ili kosi.  

Najveći dozvoljeni nagib kosih krovnih ploha je 18-22° 

(33-40%), odnosno krovovi mogu biti ravni ili 

kombinirani - kosi i ravni. 

Pokrov treba u pravilu biti kanalicama ili sliĉnim 

materijalom. 

Fasadni otvori u pravilu su zaštićeni od sunca škurama 

ili griljama. 

 Naĉin prikljuĉenja graĊevne ĉestice na 

prometnu i komunalnu infrastrukturu 

GraĊevna ĉestica mora imati II. kategoriju ureĊenosti, 

što podrazumijeva optimalno ureĊeno graĊevinsko 

zemljište, koje osim pripreme obuhvaća i osnovnu 

infrastrukturu: prometni pristup, propisani broj 

parkirališnih mjesta, odvodnju, vodoopskrbu i elektriĉnu 

energiju, a sve na osnovi posebnih uvjeta komunalnih i 

javnih poduzeća. 

Uvjeti i kriteriji prikljuĉenja graĊevne ĉestice, na 

prometnu površinu, komunalnu i drugu infrastrukturu, 

odreĊeni su u toĉki 5. Uvjeti ureĊenja, odnosno gradnje, 

rekonstrukcije i opremanja prometne, 

telekomunikacijske i komunalne infrastrukturne mreţe, s 

pripadajućim graĊevinama i površinama i prikazani na 

kartografskim prikazima br. 2. Prometna, uliĉna i 

komunalna infrastrukturna mreţa. 

  

 UreĊenje graĊevne ĉestice 

GraĊevna ĉestica mora imati osiguran pristup na 

prometnu površinu najmanje širine  

kolnika 5,5 m. 

Na graĊevnoj ĉestici mogu se planirati prometne 

površine - kolne i pješaĉke.  

Parkiranje ili garaţiranje vozila rješava se na graĊevnoj 

ĉestici prema normativima iz ĉlanka 20. 

Najmanje 30% površine graĊevne ĉestice mora biti u 

prirodnom terenu odnosno hortikulturno ureĊeno 

(ozelenjeno). 

Površine za sportsku rekreaciju (manji sportsko-

rekreacijski tereni tipa tenis, boćalište, vjeţbalište i sl.) 

ureĊuju se u skladu sa propisima i standardima za tu 

vrstu objekata. 

Naĉin ureĊenja graĊevne ĉestice ukljuĉuje postavljanje 

elemenata urbane i parkovne opreme, postav 

privremenih objekata - kioska, zaklona, djeĉjih igrališta, 

informativnih i reklamnih punktova, skulptura, fontana i 

sliĉno. 

UreĊenjem graĊevinske ĉestice odnosno ureĊenjem 

okoliša na parceli treba ostvariti kvalitetno uklapanje 

graĊevina i kvalitetan kontakt sa  okolnim prostorom.  

GraĊevna ĉestica mora biti ureĊena na naĉin da se 

osigura nesmetan pristup interventnih vozila svim 

graĊevinama i biti ureĊena tako da udovoljava svim 

tehniĉko-tehnološkim, sigurnosnim i zahtjevima koji 

proizlaze iz vaţeće zakonske regulative. 

Teren oko graĊevina, potporne zidove, terase i sl. treba 

izvesti na naĉin da se ne promijeni prirodno otjecanje 

vode na štetu susjednog zemljišta, odnosno susjednih 

graĊevina.  

Najveća visina potpornog zida ne moţe biti veća od 3,0 

m. U sluĉaju da je potrebno izgraditi potporni zid veće 

visine, tada je isti potrebno izvesti u terasama, s 

horizontalnom udaljenošću zidova od min 1,5 m, a teren 

svake terase ozeleniti. 

Visina ogradnog zida moţe iznositi maksimalno 1,5m. 

Kod graĊevnih ĉestica s razlikom u visini terena preko 

0,5m ograda moţe na pojedinim dijelovima terena biti i 

viša od 1,5m, ali ne smije ni na kojem dijelu terena 

premašiti visinu od 2,0m. Visina nuţnog potpornog zida 

ne smatra se visinom ogradnog zida. 

Kapaciteti  

 Smještajni kapacitet za turistiĉke apartmane 

odreĊuje se tako da je za smještajne jedinice (SJ) 

proraĉunski broj kreveta 3 /1 SJ, a mogu imati najviše 2 

smještajne jedinice.  

 Smještajni kapacitet odnosno proraĉunski broj 

kreveta za kuće za odmor (vile) je 6 kreveta/1 kuća. 

 

 

3. UVJETI SMJEŠTAJA GRAĐEVINA 

DRUŠTVENIH DJELATNOSTI 

 

Ĉlanak 6. 

 

 Na podruĉju obuhvata Plana nije planiran 

smještaj sadrţaja društvene namjene. 

 

 

4. UVJETI I NAĈIN GRADNJE STAMBENIH 

GRAĐEVINA 
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Ĉlanak 7. 

 

 Za sve površine koje su kartografskim prikazom 

1. KORIŠTENJE I NAMJENA POVRŠINA odreĊene 

kao površine stambene namjene (S) kartografskim 

prikazom 4b. NAĈIN I UVJETI GRADNJE, Naĉin 

gradnje, odreĊena je zona stambene gradnje. 

Za podruĉje unutar obuhvata Plana odreĊeno kao zona 

stambene gradnje, kartografskim prikazom 4c. Naĉin i 

uvjeti gradnje - Parcelacija, propisan je oblik i veliĉina 

graĊevne ĉestice. 

 

Ĉlanak 8. 

 

 Na površini odreĊenoj kao zona stambene 

gradnje moguć je smještaj obiteljske kuće - graĊevine 

koja temeljem odredbi ovog Plana ima najviše 1 

stambenu jedinicu, uz najviše dvije nadzemne etaţe. 

 

 

4.1. Oblik, veliĉina i izgraĊenost graĊevne ĉestice 

stambene namjene 

 

Ĉlanak 9. 

 

Na podruĉju obuhvata Plana predviĊa se gradnja 

iskljuĉivo slobodnostojećih graĊevina. 

Veliĉina te izgraĊenost graĊevne ĉestice stambene 

namjene na kojoj se predviĊa izgradnja obiteljske kuće, 

na površinama koje su kartografskim prikazom 4. 

NAĈIN I UVJETI GRADNJE - 4a. Oblici korištenja, 

odreĊene kao površine nove gradnje, odreĊuje se kako 

slijedi: 

 
Veliĉina graĊevne ĉestice m2 Najveća dozvoljena izgraĊenost 

graĊevne ĉestice  

- za graĊevne ĉestice površine od 400-

800m2 

- zbir 160m2 i 25% površine graĊevne 

ĉestice iznad 400m2 

- za graĊevne ĉestice površine od 800-

1200m2 

- zbir 260m2 i 15% površine graĊevne 

ĉestice iznad 800m2 

- za graĊevne ĉestice površine od 

1200-2000m2 

- zbir 320m2 i 10% površine graĊevne 

ĉestice iznad 1200m2 

 

 

4.2. Smještaj graĊevine stambene namjene na 

graĊevnoj ĉestici 

 

Ĉlanak 10. 

 

Gradivi dio graĊevne ĉestice je dio graĊevne ĉestice 

unutar kojeg se moraju smjestiti vertikalne projekcije 

svih izgradnji na graĊevnoj ĉestici osim izgradnje koja 

predstavlja ureĊenje graĊevne ĉestice. 

Gradivi dio graĊevne ĉestice za gradnju slobodnostojeće 

graĊevine odreĊuje se tako da je graĊevina od granice 

susjedne graĊevne ĉestice udaljena najmanje 4m. 

Gradivi dio graĊevne ĉestice za gradnju slobodnostojeće 

graĊevine odreĊuje se i na manjoj udaljenosti od granica 

graĊevne ĉestice, ukoliko je susjedna graĊevna ĉestica 

prema kojoj se udaljenost mjeri javna, parkovna 

(zazelenjena), odnosno prometna površina. Gradivi dio 

graĊevne ĉestice za gradnju slobodnostojeće graĊevine 

moţe se odrediti tako da je udaljenost od granica 

graĊevne ĉestice manja od navedene vrijednosti, pod 

uvjetom da se prema toj susjednoj graĊevnoj ĉestici ne 

izvode otvori. 

Izvan gradivog dijela graĊevne ĉestice mogu se izvoditi 

graĊevni elementi na višim etaţama kao što su vijenci, 

oluci, strehe krovova i sl., sve u okviru graĊevne ĉestice. 

Izvan regulacijskog pravca mogu se postavljati naprave 

za isticanje reklama, tvrtki, elementi zaštite od sunca, 

vitrine, rasvjetna tijela i sliĉni elementi urbane opreme. 

Ovi elementi urbane opreme svojim postavljanjem ne 

smiju ugroţavati sigurnost svih vidova prometa niti 

ometati prolaz pješaka. 

GraĊevni pravac odreĊuje se imajući u vidu namjenu i 

vrstu graĊevina, potrebu racionalnog korištenja 

zemljišta, pristup s javne prometne površine, 

konfiguraciju i druge karakteristike zemljišta, te naroĉito 

graĊevne pravce susjednih planiranih graĊevina. 

Najmanja udaljenost graĊevnog pravca od regulacijskog 

pravca je 5m. 

 

 

4.3. Najveća dopuštena visina graĊevine 

stambene namjene i broj etaţa 

 

Ĉlanak 11. 

 

 Najviša dozvoljena visina te najveći broj 

nadzemnih etaţa za obiteljsku kuću iznosi 7m, uz 

najviše 2 nadzemne etaţe. Dopuštena je i izgradnja 

podzemne garaţe. 

 Visina graĊevine mjeri se od visinske kote 

konaĉno zaravnatog i ureĊenog terena uz proĉelje 

graĊevine na njegovom najniţem dijelu neposredno uz 

graĊevinu do gornjeg ruba stropne konstrukcije zadnjega 

kata, odnosno vrha nadozida potkrovlja, ĉija visina ne 

moţe biti viša od 1,2 m. Pod konaĉno zaravnatim i 

ureĊenim terenom ne smatra se ulazna rampa za garaţu i 

vanjske stepenice uz graĊevinu za silazak u podrum. 

Iznad najveće dopuštene visine moţe se izgraditi krovna 

konstrukcija visoka najviše 3,20 metara.  

Nadzemne etaţe su: suteren (S), prizemlje (P), kat (K), 

potkrovlje ( Pk). 

 Podzemna etaţa je podrum (Po). 

Podrum je potpuno ukopani dio graĊevine (podzemna 

etaţa) ĉiji se prostor nalazi ispod poda prizemlja, 

suterena ili podzemne etaţe. 

Suteren je dio graĊevine (nadzemna etaţa) ĉiji se prostor 

nalazi ispod poda prizemlja i ukopan je do 50% svoga 

volumena u konaĉno ureĊeni i zaravnani teren uz 

proĉelje graĊevine, odnosno da je najmanje jednim 

svojim proĉeljem izvan terena. 

Prizemlje je dio graĊevine (nadzemna etaţa) ĉiji se 

prostor nalazi neposredno na površini, odnosno najviše 

1,5 m iznad konaĉno ureĊenog i zaravnatog terena 
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mjereno na najniţoj toĉki uz proĉelje graĊevine ili ĉiji se 

prostor nalazi iznad podruma i/ili suterena (ispod poda 

kata ili krova).  

Kat je dio graĊevine (nadzemna etaţa) ĉiji se prostor 

nalazi izmeĊu dva poda iznad prizemlja.  Potkrovlje je 

dio graĊevine ĉiji se prostor nalazi iznad zadnjega kata i 

neposredno ispod kosog, zaobljenog ili sliĉnog krova, 

pri ĉemu visina nadozida ne moţe biti viša od 1,20m.  

 

 

4.4. Oblikovanje graĊevina 

 

Ĉlanak 12. 

 

Kod oblikovanja graĊevina moraju se uvaţavati 

karakteristike kvalitete i tradicije gradnje na lokalnom 

podruĉju, te upotrebljavati kvalitetni detalji, proporcije i 

materijali karakteristiĉni za klimu i tradiciju lokalnih 

naselja. 

Gabariti novih graĊevina moraju se oblikovati u odnosu 

prema pripadajućoj graĊevnoj ĉestici te prema susjednim 

postojećim graĊevinama i prevladavajućom kvalitetnom 

organizacijom vanjskih površina.  

Fasadni otvori u pravilu su zaštićeni od sunca škurama 

ili griljama. 

Stambena graĊevina moţe imati kose krovne plohe s 

pokrovom kanalicama ili sliĉnim materijalom, uz nagib 

krovnih ploha 18-22° (33-40%), odnosno krovovi mogu 

biti ravni ili kombinirani - kosi i ravni. 

 

 

4.5. UreĊenje graĊevne ĉestice stambene 

namjene 

 

Ĉlanak 13. 

 

Ograde se mogu graditi kao kamene, betonske, ţbukane, 

zelene ţivice ili uz kombinaciju niskog punog zida i 

zelene ţivice odnosno transparentne metalne ograde. 

Visina ogradnog zida moţe iznositi maksimalno 1,5m. 

Kod graĊevnih ĉestica s razlikom u visini terena preko 

0,5m ograda moţe na pojedinim dijelovima terena biti i 

viša od 1,5m, ali ne smije ni na kojem dijelu terena 

premašiti visinu od 2,0m. Visina nuţnog potpornog zida 

ne smatra se visinom ogradnog zida. 

 

 

4.6. Uvjeti gradnje pomoćnih graĊevina  

 

Ĉlanak 14. 

 

Unutar graĊevne ĉestice graĊevine stambene namjene 

mogu se graditi pomoćne graĊevine za smještaj vozila - 

garaţe ili nadstrešnice, na slijedeći naĉin: 

- unutar gradivog dijela graĊevne ĉestice 

odreĊenog za gradnju osnovne graĊevine, kao sastavni 

 dio osnovne graĊevine ili kao zasebna 

graĊevina, 

- unutar pojasa širine najviše 7m uz granicu 

graĊevne ĉestice, ali ne bliţe od 5m od regulacijskog 

 pravca i pod uvjetom da se u tom sluĉaju 

uvjetuje gradnja iskljuĉivo dvojne garaţe, zajedno s 

 garaţom na susjednoj graĊevnoj ĉestici. 

 Na graĊevnoj ĉestici namijenjenoj gradnji 

stambenih graĊevina mogu se graditi najviše 2 garaţe, 

odnosno nadstrešnice, pri ĉemu njihova zbirna ukupna 

brutto razvijena površina ne smije premašiti 60m2. 

Garaţe se mogu graditi samo u okviru najveće 

dozvoljene izgraĊenosti graĊevne ĉestice. 

Pomoćne graĊevine za smještaj najviše 2 osobnih vozila 

– garaţe, koje se grade na graĊevnoj ĉestici za gradnju 

neke druge osnovne graĊevine, ali izvan gradivog dijela 

odreĊenog za gradnju te graĊevine, ne mogu imati visinu 

višu od 3m uz najviše 1 nadzemnu etaţu, osim kod 

denivelacija izmeĊu prilazne kolne prometnice i konaĉno 

ureĊene graĊevne ĉestice, kada je moguća gradnja visine 

do 5m uz ukupno 2 etaţe. 

 Izgradnja poljoprivrednih graĊevina sa ili bez 

izvora zagaĊenja odredbama ovog Plana nije dopuštena. 

 

Ĉlanak 14a. 

U zoni oznake M iz kartografskog prikaza broj 4b. 

NAĈIN I UVJETI GRADNJE mogu se graditi stambene 

graĊevine iskljuĉivo slobodnostojećeg tipa. 

Uvjeti smještaja stambenih slobodnostojećih graĊevina u 

zoni oznake M dani su u pod toĉkom 4. UVJETI I 

NAĈIN GRADNJE STAMBENIH GRAĐEVINA ovih 

Odredbi. 

 

 

 

5. UVJETI UREĐENJA, ODNOSNO 

GRADNJE, REKONSTRUKCIJE I OPREMANJA 

PROMETNE, TELEKOMUNIKACIJSKE I 

KOMUNALNE INFRASTRUKTURNE MREŢE S 

PRIPADAJUĆIM GRAĐEVINAMA I 

POVRŠINAMA 
 

Ĉlanak 15.  

Planom su osigurane površine i predviĊeni osnovni 

pravci infrastrukturnih sustava i to za: 

- prometni sustav, 

- sustav pošte i telekomunikacija,   

- vodnogospodarski sustav (vodoopskrba, 

odvodnja), 

- energetski sustav (elektroopskrba, vanjska 

rasvjeta, plinoopskrba). 

 

 

5.1. Prometni sustav   

 

 Uvjeti gradnje prometne mreţe 

 

5.1.1. Cestovna prometna mreţa (interne 

prometnice) 
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Ĉlanak 16. 

 

Rješenje prometnog sustava unutar obuhvata Plana 

prikazano je na kartografskom prikazu br. 2a. 

PROMETNA, ULIĈNA I KOMUNALNA 

INFRASTRUKTURNA MREŢA – Prometni sustav. 

Planom su definirane površine za gradnju novih ulica. 

Na površinama namijenjenim za odvijanje cestovnog 

prometa planira se ureĊenje i izgradnja ulica s kolnim i 

pješaĉkim površinama. 

 

Ĉlanak 17. 

 

Sustav cestovnog prometa na podruĉju obuhvata Plana 

saĉinjavaju interne ulice: 

- OU 1 ukupne širine 12 m (definirana 

popreĉnim profilom A-A), 

- OU 2 koja predstavlja jednosmjernu 

internu ulicu unutar zone ukupne 

širine 5,50 m (definirana popreĉnim 

profilom B-B), 

 Sustav planiranih internih prometnica spaja se 

na postojeću prometnicu smještenu juţno izvan granice 

obuhvata Plana, te dalje na drţavnu cestu D 64 (prema 

PPUO Kršan sadašnja drţavna cesta D64 se nakon 

rekonstrukcije planira prenamijeniti u cestu lokalnog 

karaktera oznake L). 

 

5.1.2.  Ostale ulice  

 

Ĉlanak 18. 

 

Interni promet unutar stambene zone odvija se kao 

kruţni promet jednosmjernom ulicom (oznaka OU 2) 

kao nastavak na pristupnu ulicu (oznaka OU 1), ĉija 

širina prometne trake iznosi 4,0 m dok je nogostup 

poloţen jednostrano širine 1,5 m.  

Pristupna ulica (oznaka OU 1) kojom cijela zona 

ostvaruje prikljuĉak na prometnicu smještenu juţno 

izvan granice obuhvata Plana, planirana je za dvosmjerni 

promet sa širinom prometne trake 2x 4,0 m i obostrano 

poloţenim nogostupom širine 1,5 m, te razdjelnim 

zelenim pojasom izmeĊu kolniĉkih traka širine 1,00 m. 

Preko interne prometnice osigurava se prikljuĉenje svih 

planiranih graĊevnih ĉestica na sustav  javnih 

prometnica.  

 

 

5.1.3. Biciklistiĉki i pješaĉki promet 

 

Ĉlanak 19. 

 

Biciklistiĉke površine nisu posebno planirane, a 

biciklistiĉki promet se moţe odvijati u sklopu kolnih 

površina. 

Pješaĉki nogostupi uz sve ulice moraju imati minimalnu 

širinu 1,50 m, a moraju biti izvedeni barem s jedne 

strane kolnika (jednostrani nogostup). Pješaĉke površine 

moraju imati primjerenu završnu obradu hodne površine, 

moraju biti osvijetljene vanjskom rasvjetom, te na njima 

treba riješiti površinsku odvodnju oborinskih voda. 

Sve pješaĉke površine moraju se izvesti tako da se 

onemogući stvaranje arhitektonskih barijera temeljem 

Pravilnika o osiguranju pristupaĉnosti graĊevina 

osobama s invaliditetom i smanjene pokretljivosti. 

 

 

5.1.4. Promet u mirovanju 

 

Ĉlanak 20. 

 

Unutar obuhvata Plana nisu predviĊene površine javnih 

parkirališta, te se površine za parkiranje ili garaţiranje 

vozila osiguravaju iskljuĉivo unutar graĊevne ĉestice. 

Minimalna površina parkirališnog mjesta za osobne 

automobile iznosi 2,50 x 5,00 m. 

Kriterij za odreĊivanje potrebnog broja parkirališnih 

mjesta, za tipologiju obiteljske kuće, jest osigurati jedno 

parkirno mjesto na 75 – 100 m2 BRP graĊevine, a za 

ugostiteljsko turistiĉke sadrţaje je prikazan u nastavku:  
ugostiteljsko turistiĉke smještajne graĊevine, 

osim motela 
3 kreveta 

restoran, zdravljak, slastiĉarnica i sl.   4 sjedećih mjesta 

ugostiteljstvo, osim restorana, zdravljaka, 

slastiĉarnice i sl. 
10m2 brutto površine graĊevine 

 

 

5.2. Uvjeti gradnje telekomunikacijske mreţe 

 

Ĉlanak 21. 

 

Na kartografskom prikazu 2b. PROMETNA, ULIĈNA I 

KOMUNALNA INFRASTRUKTURNA MREŢA, 

Energetski sustav, pošta i telekomunikacije prikazana je 

nepokretna elektroniĉka komunikacijska mreţa. 

Planom se predviĊa izgradnja nove infrastrukture za 

elektroniĉke komunikacije i povezne opreme. Izgradnja 

nove elektroniĉke komunikacijske infrastrukture u vidu 

kabelske kanalizacije svojom strukturom, kvalitetom i 

kapacitetom treba omogućiti pruţanje razliĉitih vrsta 

usluga, od osnovne govorne usluge do širokopojasnih 

usluga. 

Izgradnjom kabelske kanalizacije omogućit će se 

elastiĉno korištenje izgraĊene telekomunikacijske mreţe 

kroz povećanje kapaciteta, mogućnost izgradnje mreţe 

za kabelsku televiziju i uvoĊenje nove tehnologije 

prijenosa optiĉkim kabelima u pretplatniĉku mreţu bez 

naknadnih graĊevinskih radova. 

Trasu kabelske kanalizacije dozvoljeno je polagati mimo 

pravocrtne trase uz blagi luk koji će omogućiti uvlaĉenje 

telekomunikacijskih kabela. 

Planirana kabelska kanalizacija gradi se u pravilu sa 

cijevima tipa PEHD promjera  50 mm, ili PVC 

cijevima promjera  110 mm. Na mjestima izrade 

spojnica na poloţenim kabelima te kod planiranih 

distributivnih toĉaka, predviĊa se ugradnja 



 

SLUŢBENO GLASILO 

 Stranica  64  -  Broj 4                                     OPĆINE KRŠAN                                       06. travnja 2016.                                                                                                             

__________________________________________________________________________________________________ 

 

 

odgovarajućih montaţnih kabelskih zdenaca razliĉitih 

dimenzija ovisno o namjeni zdenaca. Lokaciju i veliĉinu 

zdenaca kao i odabir trase potrebno je usuglasiti i 

temeljiti na izvedbenim projektima ostale infrastrukture 

a naroĉito projektu ceste.  

Dubina rova za polaganje cijevi izmeĊu zdenaca treba 

biti tolika da je minimalna udaljenost od površine terena 

do tjemena cijevi u gornjem redu min 0.7 m. Na 

prijelazu prometnica taj razmak mora biti min 1,0 m.  

Od zdenaca trase kabelske kanalizacije do zdenca uz ili 

u objektu i dalje prema instalacijskom 

telekomunikacijskom ormariću  potrebno je poloţiti 2 

PEHD cijevi ø 40 mm. za manji odnosno 3 za veći 

objekt. To ujedno predstavlja i pripremu objekta za 

podzemno prikljuĉenje na telekomunikacijsku mreţu i 

kabelsku televiziju. ITO ormarić treba biti spojen s 

temeljnim uzemljivaĉem graĊevine.  

 

 

5.3. Uvjeti gradnje komunalne infrastrukturne 

mreţe 

 

Ĉlanak 22. 

 

Komunalnu infrastrukturu treba graditi unutar površina 

planiranih ulica sukladno popreĉnim profilima u sklopu 

kolnika i nogostupa poštujući minimalne dozvoljene 

udaljenosti izmeĊu pojedinih vodova infrastrukturne 

mreţe. 

Aktom kojim se dozvoljava gradnja odrediti će se 

detaljan poloţaj vodova komunalne infrastrukturne 

mreţe. Izgradnja treba biti usklaĊena s posebnim 

uvjetima javnih komunalnih poduzeća, koja su nadleţna 

za pojedine vodove infrastrukturne mreţe. 

 

 

5.3.1. Vodnogospodarski sustav 

 

Vodoopskrba 

 

Ĉlanak 23. 

 

Rješenje sustava vodoopskrbe unutar obuhvata Plana 

prikazano je na kartografskom prikazu br. 2c 

PROMETNA, ULIĈNA I KOMUNALNA 

INFRASTRUKTURNA MREŢA – Vodnogospodarski 

sustav. 

Planirani vodoopskrbni cjevovodi polaţu se unutar 

prometnih površina na nogostupu. Ukoliko to nije 

moguće, cjevovod treba poloţiti unutar kolnika. 

Opskrbu pitkom vodom potrebno je izvesti 

prikljuĉenjem na postojeće cjevovode koji se nalaze 

unutar koridora postojeće prometnice smještene juţno od 

granice obuhvata Plana .  

Prikljuĉne vodove vodoopskrbne mreţe potrebno je 

izvesti iz lijevano-ţeljeznih, duktilnih i sl. cijevi 

minimalnog profila DN 100 mm. Vodoopskrbnu mreţu 

treba formirati prstenasto radi izjednaĉenja tlaka u mreţi 

i opskrbe potrošaĉa vodom iz dva smjera.  

Vodovodne cijevi potrebno je polagati u rov ĉija se 

širina utvrĊuje prema profilu cjevovoda, na propisnu 

dubinu kao zaštita od smrzavanja i mehaniĉkog 

oštećenje cijevi. 

Hidrante je potrebno spojiti na vod lokalne mreţe, uz 

obaveznu izvedbu zasuna, sukladno Pravilniku o 

hidrantskoj mreţi za gašenje poţara (NN broj 08/06). 

 

Odvodnja 

Ĉlanak 24. 

 

Rješenje sustava odvodnje otpadnih voda unutar 

obuhvata Plana prikazano je na kartografskom prikazu 

br. 2c PROMETNA, ULIĈNA I KOMUNALNA 

INFRASTRUKTURNA MREŢA – Vodnogospodarski 

sustav. 

Sustav odvodnje otpadnih voda planiran je kao razdjelni 

sustav. Cjevovodima se posebno prikupljaju sanitarne 

otpadne vode i oborinske vode. 

Do izgradnje cjelokupnog sustava javne odvodnje općine 

Kršan iznimno se dopušta kao prijelazna faza 

individualno tretiranje otpadnih voda izgradnjom mini 

bioloških ureĊaja (ukljuĉujući i trokomornu septiĉku 

taloţnicu s upojnom graĊevinom) na svakoj graĊevnoj 

ĉestici unutar obuhvata plana.  Nakon izvedbe javnog 

sustava odvodnje općine obaveza je prikljuĉenje zone na 

javni kanalizacijski sustav. 

Potreban stupanj proĉišćavanja otpadnih voda na 

planiranim mini ureĊajima mora biti usklaĊen sa 

Zakonskim propisima.  

 

Ĉlanak 25. 

Sanitarne vode iz graĊevina potrebno je ispuštati u 

kanalizacijski sustav preko prikljuĉno - kontrolnih 

okana. 

Sastav otpadnih voda koje se upuštaju u kanalizacijski 

sustav mora biti u skladu s Pravilnikom o graniĉnim 

vrijednostima emisija otpadnih voda (NN br. 80/13, 

43/14, 27/15). 

 

Ĉlanak 26. 

 

Oborinske vode s prometnih površina potrebno je 

prikupiti u kanalizaciju sustavom slivnika i linijskih 

rešetki koje imaju ugraĊeni taloţnik, radi prihvata 

plivajućih i krutih ĉestica u oborinskoj vodi, te tako 

obraĊenu vodu propustiti preko separatora u upojni 

bunar i okolni teren.  

Oborinske vode sa krovova graĊevina i ureĊenih 

okućnica mogu se prikupljati unutar svake graĊevne 

ĉestice u spremnike, pa se mogu iskoristiti za zalijevanje 

zelenih i drugih površina na graĊevnoj ĉestici.  
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Ĉlanak 27. 

 

Kanalizacijski sustav otpadnih voda potrebno je izvesti 

od PEHD, poliesterskih, PVC ili sliĉnih cijevi. 

Revizijska okna na trasi cjevovoda potrebno je izvesti 

kao montaţna, monolitna ili tipska s obaveznom 

ugradnjom penjalica i poklopcima za prometno 

opterećenje prema poziciji na terenu (prometna, pješaĉka 

površina), a slivnike kao tipske s taloţnicom. 

Svi zahvati na sustavu odvodnje moraju biti usklaĊeni s 

odredbama Zakona o vodama i  vodopravnim uvjetima, 

a temeljeni na Odluci o odvodnji otpadnih voda općine 

Kršan.  

Cijeli kanalizacijski sustav treba izvesti kao 

vodonepropustan.  

Kod ispuštanja vode u teren potrebno je voditi raĉuna da 

se ne izazovu erozijski procesi. 

 

 

5.3.2. Energetski sustav 

 

Elektroopskrba 

 

Ĉlanak 28. 

 

Rješenje sustava elektroopskrbe unutar obuhvata Plana 

prikazano je na kartografskom prikazu br. 2b. 

PROMETNA, ULIĈNA I KOMUNALNA 

INFRASTRUKTURNA MREŢA - Energetski sustav, 

pošta i telekomunikacije. 

Napajanje podruĉja obuhvata Plana na 10(20) kV 

naponskom nivou osigurati će se polaganjem glavnog 

10(20) kV kabela unutar prometnice smještene juţno 

izvan granice obuhvata Plana, do planirane trafostanice 

(IS1). 

Planiranu 10(20)/0,4 kV trafostanicu treba graditi za 

kabelski prikljuĉak na srednjem naponu i kabelski 

rasplet na niskom naponu. Vodove 10(20) kV 

naponskog nivoa potrebno je izvoditi iskljuĉivo 

podzemnim kabelima. Planirana trafostanica 10(20)/0,4 

kV moţe se graditi kao samostojeća graĊevina u sklopu 

koje se smještaju transformatori snage 630 ili 1000 kVA, 

za što je potrebno osigurati minimalnu veliĉinu graĊevne 

ĉestice 7x7 m i kolni prilaz sa prometne površine. 

Minimalna udaljenost graĊevine trafostanice na 

predviĊenoj graĊevnoj ĉestici iznosi 1,0 metar od 

susjednih graĊevnih ĉestica i minimalno 2,0 m od 

regulacijske linije postojeće ceste.  

Planirane niskonaponske kablove potrebno je polagati 

podzemno i spajati na kabelskim razvodnim ormarima 

(RO) sistemom ulaz-izlaz. Uz trasu kabela nuţno je 

polagati uzemljivaĉ. 

Niskonaponsku (NN) mreţu iz trafostanica potrebno je 

izvesti kao mreţu radijalnog tipa s meĊusobnim 

rezervnim vezama.  

 

 

 

 

Vanjska rasvjeta 

 

Ĉlanak 29. 

 

Planirane kablove vanjske rasvjete potrebno je polagati 

podzemno unutar površine postojećih i planiranih ulica 

te razvoditi do rasvjetnih stupova. 

Prilikom odabira rasvjetnih stupova i rasvjetnih tijela 

potrebno je voditi raĉuna o unificiranoj urbanoj opremi. 

Rasvjetni stupovi polaţu se uz nogostupe. 

Detaljno rješenje vanjske rasvjete planirane u 

površinama postojećih i planiranih ulica potrebno je 

prikazati u izvedbenim projektima. 

 

 

Plinoopskrba 

 

Ĉlanak 30. 

 

Naĉin plinofikacije gospodarske zone prikazan je 

kartografskim prikazom broj 2b. PROMETNA, 

ULIĈNA I KOMUNALNA INFRASTRUKTURNA 

MREŢA - Energetski sustav, pošta i telekomunikacije. 

Planirani plinovodi se smještaju unutar površine 

planiranih ulica, pri ĉemu se cjevovodi moraju izvoditi 

kao srednje tlaĉni minimalnog tlaka 1 bar, a maksimalno 

4 bara. 

Plinovod se planira od PEHD PE100 SDR11 S5 cijevi, a 

planirani promjeri plinovoda su d=160 mm, d=110 mm, 

d=90 mm, d=63 mm. 

Najmanji dozvoljeni razmak izmeĊu plinske cijevi i 

ostalih ureĊaja i instalacija komunalne infrastrukture 

iznosi 1,0 m, od drvoreda i graĊevina iznosi 2,50 m, a 

najmanji dozvoljeni vertikalni razmak kod kriţanja s 

ostalim instalacijama iznosi 0,50 m. 

Plinske cijevi se polaţu na pješĉanu posteljicu, a 

debljina nadsloja iznad cijevi iznosi najmanje 0,90 m. 

Ukoliko se cjevovod mora polagati na manjim dubinama 

od 0,90 m, plinske se cijevi zaštićuju sa dodatnom 

ĉeliĉnom cijevi u koju se uvlaĉi planirani cjevovod kako 

bi se izbjeglo pucanje cijevi uslijed prometnog 

opterećenja. 

 

 

6. UVJETI UREĐENJA JAVNIH I 

ZAŠTITNIH ZELENIH POVRŠINA 
 

Ĉlanak 31. 

 

U obuhvatu Plana nema javnih i zaštitnih zelenih 

površina. 

 

7. MJERE ZAŠTITE PRIRODNIH I 

KULTURNO-POVIJESNIH CJELINA I 

GRAĐEVINA I AMBIJENTALNIH VRIJEDNOSTI 
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7.1. Mjere zaštite prirodnih vrijednosti i 

posebnosti 

 

 

Ĉlanak 32. 

 

U obuhvatu Plana nema zaštićenih ni za zaštitu 

predloţenih dijelova prirode. 

 

 

7.2. Mjere zaštite kulturno - povijesnih cjelina i 

graĊevina i ambijentalnih vrijednosti 

 

Ĉlanak 33. 

 

Za intervencije na promatranom podruĉju nije propisana 

obaveza ishoĊenja posebnih uvjeta zaštite kulturnog 

dobra i prethodnog odobrenja od strane nadleţnog 

Konzervatorskog odjela. 

Ukoliko se pri izvoĊenju planiranog zahvata naiĊe na 

arheološke nalaze, izvoĊaĉ radova i investitor duţni su 

postupati sukladno ĉlanku 45. Zakona o zaštiti i 

oĉuvanju kulturnih dobara (NN 69/99, 151/03, 157/03 i 

87/09) kojim je propisano: Ako se pri izvoĊenju 

graĊevinskih ili bilo kojih drugih radova koji se 

obavljaju na površini ili ispod površine tla naiĊe na 

arheološko nalazište ili nalaze, osoba koja izvodi radove 

duţna je prekinuti radove i o nalazu bez odgaĊanja 

obavijestiti nadleţno tijelo.   

 

 

8. POSTUPANJE S OTPADOM 

 

Ĉlanak 34. 

 

Pri postupanju s otpadom potrebno je prije svega 

izbjegavati nastajanje otpada, smanjivati koliĉine 

proizvedenog otpada, organizirati sortiranje otpada u 

svrhu smanjivanja koliĉina i volumena otpada, te 

organizirati sakupljanje, odvajanje i odlaganje svih 

iskoristivih otpadnih tvari (papir, staklo, metal, plastika i 

dr.), a odvojeno sakupljati opasni otpad. 

ProizvoĊaĉi otpada i svi sudionici u postupanju s 

otpadom duţni su pridrţavati se odredbi Zakona o 

otpadu (NN 178/04) i propisa donesenih temeljem 

Zakona. 

ProvoĊenje mjera za postupanje s komunalnim otpadom 

osigurava Općina, a skuplja ga ovlaštena pravna osoba. 

Komunalni otpad skuplja se u propisane spremnike na 

svakoj graĊevnoj ĉestici ili propisane spremnike koji se 

postavljaju organizirano na javnoj površini, uz osiguran 

prilaz za komunalno vozilo. Potrebno je osigurati 

spremnike za odvojeno skupljanje otpada po svojstvima 

(papir, staklo, plastika, limena ambalaţa). 

 

 

9. MJERE SPRJEĈAVANJA NEPOVOLJNA 

UTJECAJA NA OKOLIŠ 

 

Ĉlanak 35. 

 

U obuhvatu Plana ne dopušta se razvoj djelatnosti koje 

ugroţavaju zdravlje ljudi i štetno djeluju na okoliš. 

Mjere spreĉavanja nepovoljnog utjecaja na okoliš 

obuhvaćaju skup aktivnosti usmjerenih na oĉuvanje 

okoliša, i to ĉuvanjem i poboljšanjem kvalitete voda, 

zaštitom i poboljšanjem kakvoće zraka, smanjenjem 

prekomjerne buke i mjerama posebne zaštite. 

 

 

9.1. Ĉuvanje i poboljšanje kvalitete voda 

 

Ĉlanak 36. 

 

Zaštita podzemnih odreĊuje se mjerama za spreĉavanje i 

smanjivanje oneĉišćenja, prije svega izgradnjom sustava 

odvodnje te propisanom II. kategorijom ureĊenosti 

graĊevinskog zemljišta za svu novu izgradnju. 

Oneĉišćujuće tvari koje se ispuštaju u sustav javne 

odvodnje ili u drugi prijemnik, te u vodama koje se 

nakon proĉišćavanja ispuštaju iz sustava javne odvodnje 

otpadnih voda u prirodni prijemnik, moraju biti u 

okvirima graniĉnih vrijednosti emisija otpadnih voda 

propisanih vaţećim Pravilnikom o graniĉnim 

vrijednostima emisija otpadnih voda.  

Ostale mjere za spreĉavanje i smanjivanje oneĉišćenja 

podzemnih voda ukljuĉuju zabranu nekontroliranog 

ispuštanja otpadnih voda, brigu korisnika o zaštiti i 

odrţavanju vodovodne mreţe, hidranata i drugih 

vodovodnih ureĊaja unutar i ispred vlastite graĊevne 

ĉestice, te odrţavanje i kontroliranje vodonepropusnosti 

sustava interne kanalizacije.  

 

 

9.2. Zaštita i poboljšanje kakvoće zraka 

 

Ĉlanak 37. 

 

Na podruĉju obuhvata Plana ne dopušta se razvoj 

djelatnosti koje bi ugroţavale zdravlje ljudi i štetno 

utjecale na okoliš. 

Osnovna je svrha zaštite i poboljšanja kakvoće zraka 

oĉuvati zdravlje ljudi, biljni i ţivotinjski svijet te 

kulturne i druge materijalne vrijednosti.  

Mjere za zaštitu zraka podrazumijevaju štednju i 

racionalizaciju energije uvoĊenjem plina kao energenta, 

a loţišta na kruta i tekuća goriva treba koristiti 

racionalno i upotrebljavati gorivo s dozvoljenim 

postotkom sumpora (manje od 0,55 g/MJ).  

 Stacionarni izvori (tehnološki procesi, ureĊaji i 

objekti iz kojih se ispuštaju u zrak oneĉišćujuće tvari) 

oneĉišćenja zraka moraju biti proizvedeni, opremljeni, 

rabljeni i odrţavani na naĉin da ne ispuštaju u zrak tvari 

iznad graniĉnih vrijednosti emisije, prema zakonu i 

posebnom propisu o graniĉnim vrijednostima emisije 

oneĉišćujućih tvari u zrak iz stacionarnih izvora. 
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9.3. Zaštita od prekomjerne buke 

 

Ĉlanak 38. 

 

Mjere zaštite od buke potrebno je provoditi sukladno 

Zakonu o zaštiti od buke (NN 30/09) i provedbenim 

propisima koji se donose temeljem Zakona. 

Za nove graĊevine primjenom mjera zaštite od buke kod 

projektiranja, graĊenja i odabira tehnologije, osigurati 

što manju emisiju zvuka.  

 

 

9.4. Mjere posebne zaštite 

 

Ĉlanak 39. 

 

Mjere zaštite od elementarnih nepogoda i ratnih 

opasnosti temelje se na polazištima i ciljevima Plana, pri 

ĉemu je organizacija i namjena prostora planirana 

integralno s planiranjem zaštite, što se posebno istiĉe 

odreĊenim naĉinom gradnje, gustoćom izgraĊenosti i 

gustoćom korištenja zone. 

 

 Sklanjanje ljudi 

 

Ĉlanak 40. 

 

Planom višeg reda nije utvrĊena obvezna izgradnja 

skloništa osnovne zaštite. 

Sklanjanje ljudi stoga se osigurava privremenim 

izmještanjem korisnika, prilagoĊavanjem pogodnih 

prirodnih podrumskih i drugih pogodnih graĊevina za 

funkciju sklanjanja ljudi. 

U postupku provoĊenja plana potrebno je poštivati 

Zakon o zaštiti i spašavanju (NN 174/04 i 79/07), ĉlanak 

134. Zakona o policiji (NN 129/00), Pravilnik o mjerama 

zaštite od elementarnih nepogoda i ratnih opasnosti u 

prostornom planiranju i ureĊivanju prostora (NN 29/83, 

36/85 i 42/86), Pravilnik o tehniĉkim normativima za 

skloništa (Sl.list 55/83) preuzet zakonom o 

standardizaciji (NN 53/91), Pravilnik o kriterijima za 

gradove i naseljena mjesta u kojima se moraju graditi 

skloništa i drugi zaštitni objekti (NN 2/91) te Pravilnik o 

postupku uzbunjivanja stanovništva (NN 47/06). 

 

 Zaštita od poţara   

 

Ĉlanak 41. 

 

Zaštitu od poţara potrebno je provoditi sukladno Zakonu 

o zaštiti od poţara (NN 58/93, 33/05, 107/07, 38/09). 

Projektiranje s aspekta zaštite od poţara provodi se po 

pozitivnim hrvatskim zakonima i na njima temeljenim 

propisima i prihvaćenim normama iz podruĉja zaštite od 

poţara, te pravilima struke.  

Mjere zaštite od poţara temelje se na procjeni 

ugroţenosti od poţara i planu zaštite od poţara. Obzirom 

na gustoću izgraĊenosti, poţarno opterećenje i 

meĊusobnu udaljenost graĊevina treba provoditi prema 

kriterijima utvrĊenim propisima, pravilnicima i 

normativima. 

 U cilju zaštite od poţara potrebno je: 

- kod projektiranja graĊevina, radi veće 

uniformiranosti u odabiru mjera zaštite od 

poţara, prilikom procjene ugroţenosti od 

poţara, u prikazu mjera zaštite od poţara kao 

sastavnom dijelu projektne dokumentacije, 

primjenjivati austrijsku numeriĉku metodu 

TRVB 100 ili neku drugu opće poznatu 

metodu.  

- kod projektiranja novih prometnica obavezno je 

planiranje vatrogasnih pristupa koji imaju 

propisanu širinu, nagibe, okretišta, nosivost i 

radijuse zaokretanja, a sve u skladu s 

Pravilnikom o uvjetima za vatrogasne pristupe 

(NN 35/94, 55/94 i 142/03), 

- kod odreĊivanja meĊusobne udaljenosti 

objekata voditi raĉuna o poţarnom opterećenju 

objekata, intenzitetu toplinskog zraĉenja kroz 

otvore objekata, vatrootpornosti objekata i 

fasadnih zidova, meteorološkim uvjetima i dr. 

Ako se izvode slobodnostojeći niski 

graĊevinski objekti, njihova meĊusobna 

udaljenost trebala bi biti jednaka visini viših 

objekta, odnosno minimalno 6,0 metara. 

MeĊusobni razmak kod objekata ne moţe biti 

manji od visine sljemena krovišta višeg objekta. 

Ukoliko se ne moţe postići minimalna 

propisana udaljenost meĊu objektima, potrebno 

je predvidjeti dodatne, pojaĉane mjere zaštite 

od poţara, 

- prilikom gradnje vodoopskrbnih sustava 

obavezno je planiranje izgradnje hidrantske 

mreţe sukladno Pravilniku o hidrantskoj mreţi 

za gašenje poţara (NN 8/06), 

- potrebno je dosljedno se pridrţavati prijedloga 

tehniĉkih i organizacijskih mjera iz Procjene 

ugroţenosti od poţara Općine Kršan i vaţeće 

zakonske regulative i pravila tehniĉke prakse iz 

podruĉja zaštite od poţara. 

 

 Zaštita od potresa  

 

Ĉlanak 42. 

 

U svrhu efikasne zaštite od potresa neophodno je 

konstrukcije svih graĊevina planiranih za gradnju 

uskladiti s posebnim propisima za predmetnu seizmiĉku 

zonu (7
0
 MCS). 

Do izrade nove seizmiĉke karte Ţupanije i karata uţih 

podruĉja, protupotresno projektiranje i graĊenje treba 

provoditi u skladu s postojećim seizmiĉkim kartama, 

zakonima i propisima. 
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Zaštita od zarušavanja 

  

Ĉlanak 43. 

 

U planiranju gradnje objekata potrebno je posebno voditi 

raĉuna o njihovoj meĊusobnoj udaljenosti, kao i o 

udaljenosti objekata od ruba javne površine i od kolnika 

prometnica svih znaĉaja, a kako bi se štete od mogućeg 

rušenja svele na najmanju moguću mjeru i osigurao 

nesmetan prolaz ţurnim sluţbama. 

 

 

Ĉlanak 44. 

 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana nakon objave u 

„Sluţbenim glasilu“ Općine Kršan. 

 

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE KRŠAN  

 

KLASA: 021-05/16-01/4 

UR. BROJ: 2144/04-05-16-7 

Kršan,  23. oţujka 2016. 

                              Predsjednik 

   Općinskog vijeća 

 

   Boris Babić, v.r. 

-------------------------------------------------------------------- 

 

 

18. 
 

Temeljem ĉlanka 13. Zakona o grobljima 

(„Narodne novine“ broj:19/98., 50/12.), ĉlanka 12. 

Odluke o grobljima na podruĉju Općine Kršan 

(Sluţbeno glasilo Općine Kršan broj 2/16.), te ĉlanka 19. 

Statuta Općine Kršan (''Sluţbeno glasilo Općine Kršan'' 

br. 06/09, 05/13) i ĉlanka 86. Poslovnika Općinskog 

vijeća Općine Kršan (''Sluţbeno glasilo Općine Kršan'' 

br. 07/09, 07/13, 13/13., 05/15), Općinsko vijeće Općine 

Kršan na sjednici odrţanoj dana 23. oţujka 2016. godine 

donijelo je 

 

 

O D L U K U 

o visini grobnih naknada na grobljima 

na podruĉju Općine Kršan 

 

 

Ĉlanak 1. 

 

Ovom Odlukom utvrĊuje se, za groblja na podruĉju 

Općine Kršan:  

 

 Visina naknade za dodjelu grobnog mjesta na 

korištenje na neodreĊeno vrijeme, 

 Visina godišnje grobne naknade za korištenje 

grobnog mjesta. 

 

 

Ĉlanak 2. 

 

 Naknade iz prethodnog ĉlanka ove Odluke 

uplaćuju se u korist Općine Kršan – proraĉun, 

IBAN:HR9124020061821700003, model: 

HR68, poziv na broj: 5720 –OIB. 

 

 

Ĉlanak 3. 

 

Naknada za dodjelu grobnog mjesta na korištenje na 

neodreĊeno vrijeme plaća se jednokratno, na temelju 

površine i lokacije grobnog mjesta na groblju.  

  

Za mještane Općine Kršan,  za sva groblja na podruĉju 

Općine Kršan osim na novom dijelu groblja Kršan, 

utvrĊuje se visina naknade za dodjelu grobnog mjesta na 

korištenje na neodreĊeno vrijeme kako slijedi: 

 

VRSTA 

GROBNOG 

MJESTA 

VELIĈINA  u 

m
2
 

JEDNOKRATNI 

IZNOS U Kn 

Zemljani grob do 1,50 m
2
   1.050,00 kn 

Zemljani grob od 1,50 m
2
  do 

3,50 m
2
   

2.450,00 kn 

Zemljani grob za svaki m
2
  

iznad 3,50 m
2
 

                 700,00 

kn 

Zemljište za 

grobnicu 

do 3,50 m
2
   2.450,00 kn 

Zemljište za 

grobnicu 

za svaki m
2
  

iznad 3,50 m
2
 

   700,00 kn 

 

GraĊani koji nemaju prebivalište na podruĉju Općine 

Kršan a imaju osigurano grobno mjesto u obiteljskom 

grobu ili grobnici na grobljima na podruĉju Općine 

Kršan plaćaju naknadu uvećanu za 100%.  

 

Ĉlanak 4. 

 

Na novom dijelu groblja Kršan utvrĊuje se visina 

naknade za dodjelu grobnih mjesta na korištenje na 

neodreĊeno vrijeme kako slijedi: 

 

VRSTA GROBNOG 

MJESTA 

JEDNOKRATNI IZNOS U 

Kn 

Jednostruki obiteljski 

zemljani grob 

3.750,00 kn 

Dvostruki obiteljski 

zemljani grob 

5.250,00 kn 

Zemljište za jednostruku 

grobnicu 

3.750,00 kn 

Zemljište za dvostruku 

grobnicu 

5.250,00 kn 
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GraĊani koji nemaju prebivalište na podruĉju Općine 

Kršan a imaju osigurano grobno mjesto u obiteljskom 

grobu ili grobnici na novom dijelu groblja Kršan plaćaju 

naknadu uvećanu za 100%.  

 

 

Ĉlanak 5. 

 

Obraĉun godišnje grobne naknade koju plaćaju korisnici 

grobnih mjesta na grobljima obraĉunava se na temelju 

veliĉine grobnog mjesta jednom godišnje, na temelju 

uplatnice koju im šalje Općina Kršan.  

 

Za mještane Općine Kršan cijena godišnje grobne 

naknade utvrĊuje se kako slijedi: 

 

VRSTA 

GROBNOG 

MJESTA 

VELIĈINA  u 

m
2
 

GODIŠNJI 

IZNOS U Kn 

Zemljani grob do 1,5 m
2
  35,00  kn 

Zemljani grob, 

grobnica 

od 1,50 m
2
 do 

3,50 m
2
 

60,00 kn 

Zemljani grob, 

grobnica 

od 3,50 m
2
 do 

6,00 m
2
 

85,00 kn 

Zemljani grob, 

grobnica 

od 6,00 m
2
 do 

9,00 m
2
 

110,00 kn 

Zemljani grob, 

grobnica 

preko 9,00 m
2
 125,00 kn 

 

Status mještana Općine Kršan dokazuje se dostavom 

uvjerenja o prebivalištu izdanoj od strane MUP, u 

neprekidnom trajanju od najmanje tri godine od godine 

koja prethodi godini u kojoj se donosi rješenje o grobnoj 

naknadi. 

 

 

Ĉlanak 6. 

 

Obraĉun godišnje grobne naknade koju plaćaju korisnici 

grobnih mjesta na grobljima koji nemaju prebivalište na 

podruĉju Općine Kršan obraĉunava se na temelju 

veliĉine grobnog mjesta jednom godišnje, na temelju 

uplatnice koju im šalje Općina Kršan, kako slijedi: 

 

VRSTA 

GROBNOG 

MJESTA 

VELIĈINA  u 

m
2
 

GODIŠNJI 

IZNOS U Kn 

Zemljani grob do 1,5 m
2
  70,00  kn 

Zemljani grob, 

grobnica 

od 1,50 m
2
 do 

3,50 m
2
 

120,00 kn 

Zemljani grob, 

grobnica 

od 3,50 m
2
 do 

6,00 m
2
 

170,00 kn 

Zemljani grob, 

grobnica 

od 6,00 m
2
 do 

9,00 m
2
 

220,00 kn 

Zemljani grob, 

grobnica 

preko 9,00 m
2
 250,00 kn 

 

 

Ĉlanak 7. 

 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave 

u «Sluţbenom glasilu Općine Kršan». 

 

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE KRŠAN  

 

KLASA: 021-05/16-01/4 

UR. BROJ: 2144/04-05-16-5 

Kršan,  23. oţujka 2016. 

                              Predsjednik 

   Općinskog vijeća 

 

   Boris Babić, v.r. 

-------------------------------------------------------------------- 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


